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A »Csáktornyái Takarékpénztár«, »Muraközi Takarékpénztár«, a »Csáktornya Vidéki Takarékpénztár« s a t. hivatalos közlönye

у/. , . т s í, , ennek folytán veszve vannak az egyházras tudomásul vétele után felszólalt Hertelendy
llJUSag es — vatias. a kereszténységre nézve, Ferencz országgyűlési képviselő, bizottsági

E tárgyat szabad legyen itten néhány ~  ~  . ~  ~  ~  ~  ~  ~  ~  ta* e«V gyermek szanatóriumnak államköll- 
sorban, síné ira et studio megérinteni. A m,‘ «f1? «  a magasabb tanintézetek ségen a Balatonnak zala, partvidékén való

Sokat vitatkoznak és panaszkodnak 'f'usá«a e1rdfkeben e ,eklnte,ben kovetkez- felalldása erdekeben s hogy ez a nemes 
újabb időben a vallástanitás hiányossága, s ,e nunk kele ''f ; ez; 1 keresztény ydágné- ezé biztosabban elérhető legyen, az erre 

■ e , , . , „к,,,, I ■ trQi zetre való oklatas; vagyis olyan oktatás, a szükséges mgyente eknek adományozásara
az ifjúságnak e.agу esz ebből к о yo v - mely vezelné' a2 fr^kai, hogy az em- áldozatkész főuraink. Eszterházy Mihály her- 
lásos érzelme Inán a, e.köles, elsatnyulasa. bereke( a vil4got ,  J e b b e n  v% bemenö czfg és Festetics Tassilo gróf parti birtoko-

^íásresTazonban vannak oly emberek pr0C? " s°kat és törekvésekel a l,il fénV6ben 3ok a vármegye főispánja utján felkérendők 
. .. ... ..... , . .  __ ..... ö szemleljek. volnának. Az indítvány kozhelyesléssel ta-

is, а I а I ja e» )iz n j ‘ • J  Azonban ezen oktatásnak a tudomány lálkozolt s elnöklő főispán ez érdemben atéren jelenleg aránylag sokkal lelkusmere- . . . .  ... . . .  . . r . . . . .. . , ... , , . . . .  , , .  . egesz magaslatai! ke lene allma es legben- közbenjárást szives készséggé! megígérte, atesebben munkalkodnak es többel végeznék . .. . , . . . .
az illetők, mint az előbbi években. l)e mind- ^ é r in tk ez é sb en  ke lene lennie az em- mit köszönettel vett tudomásul a bizottság
ennek daczára a fente,„Idei. nagy baj mé- b,‘rpk mindazon k,ser|. le,vel inelyeke ezek Ziegler Kálmán bizottsági tag előadván 
vis csak — megvan1 S ez a bai főleg ab- a vlla8reJWY megoldása czeljabol lettek és a nagy veszedelmet, mely Csáktornyát a 
ban áll. hogyha fiatal emberek meg nem kötelessége lenne ezen tanításnak előtér- húsvéti ünnepek alkalmával a Ternava fo- 
erősödve •• hitben és nem lelkesülve a val- 'eszteni’ megvilágítani a keresztény vdagne- |yó áradásával fenyegette, ezen folyónak 
lásért elhagyják a tanintézetet és legtöbb- zel ma8asabb jogát a történelmi, bölcsészeti mielőbbi szabályozása tárgyában kér sürgős 

’  ̂ ' -|j |,i| psnpk j. u.a- és lélektani eszközökkel. intézkedést. A bizottság a szabályozás érde-
?Vr. fJ j -1 I . - ríH-pUnek * melv. k ezen kor- ,gen kívánatos vo,níb 1,0ЯУ л felsőbb! mében az iraloknak a kultúrmérnöki hiva- 
u o n e e ) )  st * íl i и sávot iskolák polgárai kötelessek lennének hall- tálhoz való beterjesztését elrendelte.
a" Ha'" azután o^a lesznek állítva a reá- a kereszlény világnézetről szóló elő- A föorvosi havi jelentés fe lo lvasván ,

lis jelenségek esetei elé. melyeket magával jadasokal: a medikusok, jogászok, a bizottság azt tudomásul vette,
hoz a modern elet: s ha Ítéletet kell .non- * * * % £  ^ Т Г ^ п а Т  n e S  ne- Kir '»»^lugyelő havi jelentése szerint 
•tárnok bizonyos irányokról az irodalomban k|(j |w« ro ;| ,,4 k и ha k, r<.,zle„y,leg ezen időben meglátogatta a bessenyői, hol
es társadalmi törekvésekről a társadalmi ,du|k . s 0rZ(J (irvosa, Jugaszal. tanítói fai k»*ség'- “ £ * * ? UU„  ** í l  '
téren: akkor rendesen hiányában vannak m.,.- k̂llam(érfiaj volnának; oly férfiak, a kik ka'b 'skolÄk*‘ Meglátogatta a nagykan«sa
den mértéknek, a mely szerint azt megtehet- k ,  ,  törléllHmen is tapasztilták *H- P°'**n fiú- es leányiskolákat, valamin
nék. és ők otl állanak tanácstalanul, inga- mj a hj| n|j| |e„ már és mjl ,ehel a mpolcza, áll. polgár, fiúiskolát; mindenütt
dozva; befolyásoltatják magukat hol egyik. . az , az iskolai élet és rendtartás összes viszo-
hol másik oldalról; de hogy keresztény lé- , ' . . . . . nyait felölelő értekezletet tartott a lantestü-
tükre; keresztényileg ítéljenek és keresztényi , Uo ,nl1 basznal a "et,nck s ‘KV <* hd- |etokkel. — Meglátogatta a zalalövői állami 
szempontból szemléljék a dolgokal: e rre^ n ak  is az ha vozetese az ügyek mtézese salomvj4n róm. kath. iskolát; Zalalövőn 
nem képesek ! Ezt nem tanulták р9р||р« olV orfiakra van bízva, a kik nagy оЦап felá„itllndó kisdedovoda és iQu-

És honnan s miért van ez Így? képzetséggé1 rendelkeznek ugyan .d e  ^  egyesület érdemében tartott érdekel-
Megmondom • szintén, tapasztalataim 'uk-lelkuk az antik 'agy a modern p g у lekke| (ärgya|ast. _  Meglátogatta a gyenes- 

alapján és lelkiismere:em hangját követve..világnézettől al van natva ,|iási községi és vonyarczi r. kath. iskolát
* A mire tehát ifjúságunknak az igazi Ш0ЬЫ jsko,a ianitójának az Iskolaszék,

* ♦ szív beli jámborság ápolása mellett oly nagy e|ő,járóság és növendékek jelenlétében át-
Alsóbb osztályokban az üdvösség lör- szüksége van. az: a keresztény világnézet; a(J(a a magyar földhitelintézet 200 koronás 

ténetére korlátozzák a vallástant, illetőleg s olyan oktatás, a mely az egész világot faisko|aj jUta|mát és a földmivelésügyi mi
kiválogatott történetekre; felsőbb osztályok- körülfogó rendszereidében arra tanítaná: nij.7ler diszokmányál. — Meglátogatta a 
ban pedig rendesen előadják a hilezikke- hogyan szemlélje az embereket, önmagát; muravidi szenlmánai, monostorapátii, he- 
ket. Az előbbiek tárgyalása sem történik hogyan szemlélje azon viszonyokat felada- kapo|csi r. kath. és ág ev. iskolákat,
mindig és mindenütt a bennük rejlő mély tokai, czélokat, a melyek reá várnak _  j ejen уоц a zalaegerszegi tanítói járás-
érlelmük szerint, hanem sokszor bizony Csakis igy felelhet meg az ifjúság kő- k^rnek Boldogfán az uj szervezet keretében 
csak gépiesen. Az utóbbiaknál pedig nem élességének, a család, a haza s a nemzet larlolt ejS(j gyűlésén. — Csáktornyán tár*
érzik azok legbensőbb érverését, roppant iráni. „уац a kristóíTalvai, nyirvölgyi, szentilonai
nagy erejét s a világot legyőző értelmét, C selkó József. szászkői államosítások ügyében. Kir. se-
jelentőségét. Üe aziránt nem világosítják gédtanfelügyelő meglátogatta ezen időszak
tól az ifjúságot és nem hirdetik előtte azt . . . -v , A, ban a szegvári, galsai, hosztóli, rigácsi, sá-
az igazságot, hogy a bit azon világnézet, a A  KOZlgílZ^aulSI hlZOttsaiT 01086001. ГОЙСц |entii, lentikápolnai, lenliszombathelyi,
mely körülfogja s áthatja az egész reális közinazBalási bizottsáz ánn- máhömfai, bördőczei és kerkateskándi róm.

é,r  T̂ S S S k  "az8, “a Ä 5 *'* Ä h? ka'b * «•
kulin rent I Г'а mely tényleg benne rejlik. Wirpán elnöklésével lolyó hó tfi-án tar- Л viz.szentgyorgy, iskolázás ügyében
Igy azután nem tudják az ifjak, mit bírnak i Ю.1., felhívja a Inzot.ság az .skola fentarló ko-
a hitben sokan éppen szégyenük azt, S| Az alispánt havi jelentés (elolvasása és zönsegel, hogy a helyszínen történt m g
W -------:— ----------------------------1 ~ »  # |  ff ■  az egyedüli elismert kelle-F e r e n c z  J ó z s e f  k e s e r u v i z ^ ^ ~ ^
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Ifcflapodások érielmében haladéklalanul el
járjon.

A szelenczei plébánia iskolázásának 
rendezése ügyében a csatlakozó tárabeli 
községek egyikében a már megtörtént meg
állapodások érleimében uj iskola . létesí
tendő.

К Ü L Ö N  F É  L É  K.

— Állandó válaszzmányi ülés. A folyó 
évi május havi törvényhatósági bizottsági 
közgyűlésen felveendő egyéb ügyek köz
gyűlési tárgyalásának előkészítése végeit 
folyó évi április hó 3-án 130. számú in- 
lézvényemmel 1903. évi május hó 4-ére 
kitűzött állandó választmányi ülés 1903. 
évi május hó 1-én délelőtt 9 órakor fog 
Zalaegerszegen a vármegyeház gyüléstermé- 
ben megtartatni. Zalaegerszegen, 1903. évi 
április hó 18-án. I)r. Jankovich László Za 
lavármegye főispánja.

—  Elismerés. A m. kir. igazságügy
miniszter ur a perlaki kir járásbíróság
1902. évi vezetésében, ügymenetében és 
kezelésében tapasztalt példás rendért, to
vábbá a bíróság gazdálkodásában tapasztalt 
takarékosságért a kir járásbirónak, bí
ráknak és személyzetnek elismerését nyil
vánította.

—  Eljegyzés Hoffmann Gyuia a hely-! 
beli ifj. Neumann Miksa czég tisztviselője 
Г hó 19-én váltott jegyet Kreutz Etelka 
kisasszonynyal.

—  A Csáktornyái róm kath kántorvá- 
lasztás ügyében folyó hó 19-én délután 4 
órakor a Csáktornyái plébániához tartozó 
községek róm. kath. vallásu községi képvi
selői Horváth Lajos h. plébános és zárda- 
lőnök elnöklete alatt népes értekezletei tar
tottak. Ez értekezlet úgy határozott, hogy 
az üresedésben levő kántori állás nyilvános 
pályázat utján töltessék be. mely pályázat 
folyó év május hó 7-iki lejárattal a »Nép
tanítók Lapjáéban tétessék közzé, azzal a 
kikötéssel, hogy kizárólag kántori képest-1 
léssel biró egyének pályázhatnak csak. A 
pályázók képességének elbírálására Margilai 
József lanitóképezdei igazgató, Ur. Hajós 
Ferencz ügyvéd, Alszeghy Alajos polg. isk. 
tanár, Zrínyi Károly lanitóképezdei tanár 
és Varga Vitus hitoktató urakat kéri tel az 
értekezlet Az egyházmegyei hatóság rendel
kezése értelmében a választást Csáktornya 
nagyközség képviselőinek 35, Dráva-Szent- 
lván községnek 6, Jánosfalunak 3, Nyir- 
völgynek 3, Drávaszentinihálynak 3, Zala- 
ujvárnak 8, Felsőpuszlalának 3, Szászkőnek 
3, Szent Ilonának 4 és Vidafalvának 1. ösz- 
szesen tehát 69 képviselői kiküldöttjeiből ala
kult bizottság fogja eszközölni.

—  Hirdetmény Csáktornya nagyközség 
elöljárósága közhírré teszi, miszerint az 
1883. évi 44. t. ez értelmében a város ez évi 
általános jövedelmi pótadó kivetési lajslro-! 
ma a községházánál lolyó hó 26-tól május! 
hó 3-ikáig terjedő 8 napon át közszemlére! 
van kitéve s az a közönség által a hivata
los órák alatt szabadon betekinthető.

— Községek egyesítése A magy. kir 
belügyminiszter Perlak és Oltok községeket, 
egy községgé egyesítette, mely egyesitett 
nagyközség elnevezését Perlak névben álla-! 
pitotta meg.

—  Eljegyzés. Kesztler Izidor petrinyai 
(Horvátország) kereskedő husvél napján 
je g y e t  váltott Deutsch Zseni kisasszonynyal 
Csáktornyán.

—  Meghívó, Mayersberg Frida oki. 
táneztanitónő növendékeinek Csáktornyán a 
Zrínyi szálloda nagytermében 1903. évi 
május hó 2-án szombaton megtartandó ko
szorúcskával kapcsolatos záró-vizsgájára. 
Hölgy válasz cotilionnal. Belépő-díj: szemé- 
1 yen к int 2 kor., családjegy (3 személyre) 
4 kor. Kezdete este 8 órakor.

— BÚCSÚSZÓ. Mindazon ösmerőseink- 
és barátainknak, kiktől eltávozásunk alkal
mával személyesen el nem búcsúzhattunk, 
ez utón mondunk »Isten hozzád«-ot és 
kérjük tartsanak meg bennünket jó emlé
kükben. Csáktornya, 1903. április 25. Schön
bau m Árpád és Karczag Béla.

—  Ne mulasszák el a csuzos és kösz- 
vényes betegek a hírneves Zoltán-féle ke
nőcsöt használni, mert e páratlan kitűnő 
szer még oly betegeknél is, kik évek óla 
szenvednek és különböző szereket, gyógy
fürdőket eredménytelenül használtak, pár 
nap alatt gyógyulási idéz elő. Kapható 
Zoltán Béla gyógyszertárában üvegenként 2 
koronáért Budapesten.

— A szomszédságból Horvát testvé
reink kezdenek megfeledkezni sok százéves 
hovatartozásukról. A zavarosban halászni 
szerető úgynevezett »nagy pátriőták« szítják 
a szegény, ügyetogyott nép között a ma
gyarok iránti gyűlölet tüzét. A múlt héten, 
nyugtalanságot keltő hírek jöttek át a Drá
ván túlról, Varazsdról s távolabb a zagoriai 
hegyek melói. Varazsdon lünletésszerü gyü
lekezés és felvonulás is volt. melyei azon
ban a karhatalom csakhamar elnyomott. A 
legutóbbi napokban a varazsdi drávai hi
dakat s a vasúti töltési védték a dzsidások 
és a magyar csendőrség, mert az a hir ér
kezett Varazsdról, hogy a magy. államva
sutak pályatestével szándékozik a félreve-; 
zetett tömeg éreztetni magyargyülöletét. A 
f. hó 24-i varazsdi györgynapi vásár alkal
mával messzebb menő rendőri intézkedé
seket tett a magyar hatóság a határon, a 
horvát hatóságok pedig otthon, hogy min
den baj nélkül múljon el a vásár. Azt el
érték a varazsdiak. hogy egyelőre elvették a 
csáktornyaiak kedvét a Varazsdra való át
meneteitől s azért a Csáktornyán be nem 
szerezhető czikkekel inkább olyan helyen 
szerzik be, a hol rend és békesség uralko
dik és ahol a munka s más nyelvű embe
reknek a megbecsülése a jelszó, nem pedig 
az ablakok beverése, a magyarok szidalma
zása s más ezekhez hasonló cselekedet.

— Jutalmazás A m. kir földmivelés- 
ügyi miniszter a Csáktornyái járásban levő 
azon községek lenyész apaállat gondozói 
között, mely községek az állam utján be
szerzett apaállatokkal rendelkeznek, az apa
állat gondozása jutalmául czidén is 100 
korona jutalmat oszlat ki. E jutalmak 5, 
10 és 15 koronás részletekben, Drávacsány, 
Tótfalu, Drávamagyaród, Zrinyilalva, Miksa- 
vár, Belicza, Bottornya, Muraszilvágy, Fe- 
rencztalva, Zsedény. Murasiklós, Felsöpusz- 
tafa, Zalaujvár, Iléthál. Ligetfalva, és Zala- 
Bárdos községek fentnevczell szolgaszernély- 
zete közöli lesz szétosztva.

Előnyős módon beszerezhető tenyész 
anyaállatok A földrnivelési m. kir minisz
térium által a muraközi kisgazdák részére 
közvetített jó minőségű üszőborjak és tehe
nek beszerzésére hirdetett aláírások határ
ideje folyó hó 23-án járt le s bár még az 
aláírási ivek nem érkeztek vissza az illeté
kes hatósághoz, annyi már nyilvánvaló, 
hogy a Csáktornyái járásból körülbelül 
mintegy 300 tenyészállat vételre történt 
előiegyzés.

— Szenzáczios esküvő. A főváros előkelő 
közönségét nagy izgatottságban tartotta egy há
zassági esel, mely a napokban folyt le egy ismert 
családban. Az esküvőre a szokásos előkszülelek 
minden irányban megtörténlek s már csak két 
nap választotta el a fiatal jegyespárt a házasság- 
kötéstől. A vőlegény, egy előkelő bankhivatalnok, 
tele volt adóssággal, a menyasszonyt pedig dús
gazdagnak ismerték mindenfelé. Azonban a me
nyasszony apját üzleti spekulácziói megfosztották 
utólsó fillérétől is. Akárhogy szerették is egymást 
a fiatalok, ilyen zilált viszonyok között a menyasz- 
szony semmi áron sem akart tudni az esküvőről, 
mert vőlegénye őszintén megvallotta neki, hogy 
mennyi az adóssága. Az összes családtagok és 
jóbarátok elküldték már a nászajándékot és ép
pen a menyasszony szüleinél lett volna a fogadó 
ebéd. Sürgünyileg lemondták. Szomorú nap volt. 
Vidámság helyett kétségbeesés! Menyegző helyett 
boldogtalanság ! A vőlegény vigasztalni akarta 
menyasszonyát. Hiábavaló volt minden kísérlet! 
Egyszerre azonban a hangos zokogás és a vigaszt 
nyújtani akaró hangok közé egy barátságos, ide
gen hang keveredett. »Ne vegyék rossz néven, ha 
ilyenkor hívatlanul alkalmatlankodom, de ini kö- 
telességszerüen, gyorsan és pontosan intézzük el 
ügyfeleink megbízásait. Az a sorsjegy, melyet 
Önök vásároltak nálunk, főnyereményt nyert.« 
Ezzel a Török A. és Társa budapesti bankháza 
kiküldöttje kifizette a nagy főnyereményt s igy 
már mi sem állta útját annak, hogy zavartalanul 
megkössék a házasságot. Ez az eset a fővárosi 
előkelő köröknek még sokáig emlékezetében 
marad.

—  TŰZ Folyó hó 18-án délután 5 
órakor Muraszerdahelyen Tóth Pál molnár- 
mester udvarában eddig ismeretlen okból 
az istálló tetőzete kigyuladl s úgy az istál
lónak tetőzete, mint a közelben levő pajta 
s kamara tetőzete, valamint a pajtában levő 
összes takarmánykészlet elégett. A tüzet 
valószínű gyermeki gyújtogatás okozta. Az 
elégett tulajdonokból semmi sem voll biz
tosítva.

—  A szarvasmarhatenyésztés fellen
dítése A földmivelésügyi miniszter körren
deletét intézett a vármegyei és városi tör
vényhatóságokhoz, melyben rámutat tenyész- 
marha kivitelünkre, melynek észlelhető 
emelkedése a mily örvendeles egyrészről, 
de a köztenyésztés érdekeit is veszélyez
tetheti, ha csak párhuzamosan gondoskodás 
nem történik arról is, hogy az ország né
mely vidékén, különösen kifogástalan te- 
nyész-tehén anyagban jelentkező felesleg 
az ország határain belül a szarvasmarha
tenyésztés tekintetéből hátrainaradoltabb vi
déken elhelyezést nyerjen. A miniszter fel
hívja a törvényhatóságokat, hogy az ebadó
alapot, valamint az állattenyésztési czélokra 
használható tökét és annak évi jövedelmét 
a községeknek, sőt kisgazdáknak is tenyész- 
tehenek vételére mérsékelt kamatozású és 
rövid lejáratú kölcsönökre adják ki. A szó
ban forgó érdekek szempontjából felhívja a 
miniszter a törvényhatóságok ügyeimét arra 
is, hogy a husvágási szabályrendeleteknek 
a szopós-borjuk levágását korlátozó intéz
kedéseit a legszigorúbban ellenőriztesse és 
a mennyiben e szabályrendelet ilyen irány
ban intézkedéseket nem tartalmazna, annak 
rneglelelő kiegészítése felöl haladéktalanul 
intézkedés leendő.

Szölövesszö lopás A határon fekvő 
I Hegykerülel Glubokó nevű hegyháton 
özv. Mauricsné úrnő birtokáról eddig isme
retlen egyének 5300 drb. szölőojtványt lop
tak el. Hihető, hogy az ojlvány Stájerba 
lelt и)l>ol eladva s nehezen akadnak reá. 
Most már mind gyakoribb az ehez hasonló 
eset a szőlősgazdák nem nagy örömére.

HÓ és fagykár A természet rend
ellenessége, megbomlása Felső-Muraközben 
is erős nyomokat hagyott. A húsvéti erós 
esőzés Stridó völgyes részéi kétszer is el-



öntötte. Több lakónak ki kellelt költözködni 
lakásából. Nehány hegycsuszamlás is történt. 
Egy helyt a házat is magával vitte és ösz- 
szetörte. Még kellemetlenebből érintette a 
szegény népet az ápril 17-ik i hózivatar, a 
melynek romboló hatása emlékezetes marad. 
A gyümölcsiákat megtizedelte; gyökerestől 
torgalta ki, vagy ágaitól megfosztva csupa
szon hagyta a reá nehezedő 40—50 cm. 
hóréteg. A nép rémülve várta a következ
ményeket és nem soká — mert a 19-iki 
fagy (4*— 5 ° R.) a virágzásban levő cson- 
lárokat legnagyobb részben tönkretette. Az 
uj ültetésü szőlők, mélyen művelve a hó
réteg alatt maradtak; többet szenvedtek a 
magas művelésű-hajtásnak indult régt sző
lők. Az időnk mindig hideg és komor, Isten 
tudja mit hoz a csak gyümölcs és szőlőt 
termő szegény vidéknek.

— Az Észak-Amerikai Egyesült-Államok meg
alakulásának tör ténetét adja elő dr. Marcyali Hen
rik a Nagy Képes Világtörténet legutóbbi 180. 
füzetében. A mai hatalmas és nagy állam törté
netét, mozgalmait rajzolja meg, a melyek közben 
hatalmas, egységes birodalommá dagadt a kiván
dorlónak szövetsége. Ez a csodálatos, gyors és 
erőteljes alakulás első sorban Franklin Benjamin 
nevéhez fűződik. Egy bostoni szappanosnak a fia 
volt, azután szedő bátyja nyomdájában. Itt sokat 
olvasott és művelte magát. 17 éves korában ösz- 
szeveszett bátyjával, elindult Philadelphiába, bőgj 
ott keresse meg kenyerét e gazdag országban, a 
hol sokkal olcsóbb volt minden. Megérkezésekor

kenyeret vett: kettőt a hóna alá fogott, egybe 
beleharapott. így látta meg jövendő menyasszo
nya, a ki jót nevetett rajta. Itt sem sokáig nyu
godott; Londonba ment szedőnek, onnan jött 
vissza már pénzzel miből nyomdát és lapot ala
pított. Megnősülve, központja lelt a philadelphiai 
társaságnak. A közügyekre nagy befolyása volt s 
midőn a gyarmatok ügyüknek képviselőt kerestek 
Franklint küldötték Londonba kívánságaik szószóló
jául és jogaik megvédőjéül. Sok hercze-hurezán 
ment keresztül, de ettől kezdve ő lett népének 
vezére a függetlenség felé vezető utón. Igazi aine- 
likai színű életet élt s az ő személyében, lanka
datlan munka erejében, vagyonra és befolyásra 
való nagy és őszinte vágyában mintegy minta
képe az amerikai polgárnak. Ezt a csodás élet
történetet Írja meg a Nagy Képes Világtörténet 
most megjelent 180. füzete. Egy füzet ára <>0 f . 
egy kötet díszes félbőr kötésben 8 frt. Kapható 
minden hazai könyvkereskedésben s részletfize
tésre is a kiadóhivatalban: Révai Testvérek Iro- 
palini Intézet Budapest, VIII. Üllői-ut IS.

—  A vasúti menetjegyek ellenőrzése
A Máv. igazgatósága közli: A vasúti menet
jegyekkel ismételten történt számos vissza
élés szükségessé lelte, hogy a jegyeknek és 
az ezekhez tartozó egyéb igazolványoknak 
ellenőrzését fokozottabb mérvben oly módon 
foganatositassuk, a mint ez a külföldi vas
utaknál történik E czélból az üzletszabály
zat 21. §-ában, illetve annak 11. póthatároz- 
mányában foglalt rendelkezések alapján ér
dekelt közegeinkéi, úgymint a kapusokat, 
jegyvizsgáló kalauzokat és általában az el
lenőrzőket szigorúan utasítottuk, hogy az 
utazó-igazolványoknak, és pedig úgy az egy
szeri utazásra szóló, mint az időszakos vagy 
állandó érvénynyel biró (szabad, bérlet stb.) 
jegyeknek előmulatását a várótermekbe, il
letve a pályaudvarra való belépésnél és út
közben a vonatokban mindenkitől kivétel 
nélkül feltétlenül követeljék, továbbá elren
deltük, hogy mindenkor megköveteljék azt. 
miszerint az utasok a pályaudvarok elha
gyása előtt a további utazásra már nem 
érvényes utazó-igazolványokat a jegyszedők- 
nek átadják, a további utazásra szükséges 
jegyet pedig mutassák fel. Annak megemlí
tése mellett, hogy e tekintetben a külföldön 
is hasonló szigorú intézkedések állanak 
fenn, az utazó közönséget egy alkalommal
már a napilapok utján figyelmeztettük: mint

hogy azonban eme figyelmeztetés daczára 
ellenőrző közegeink az utazó közönség ré
széről mind sűrűbben megújuló ellentállás- 
sal találkoznak, újból figyelmeztetjük és 
kérjük az utazó közönségei, hogy a menet
igazolványt — időveszteség és egyéb, a me
netjegy elökeresésével járó kellemetlenség 
kikerülése végett — saját érdekében kéznél 
tartani és közegeinknek a menetjegy előmu- 
talására irányuló kötelességszerü felhívásá
nak ellenvetés nélkül megfelelni szíves
kedjenek.

— JÓ tanács. Mindazoknak, kik pázsitot 
akarnak létesíteni, ajánljuk, hogy szerezzék be 
Mauthner Ödön csász. és kir. udvari mugkereske- 
déséből Budapesten a »Sétatéri« vagy a Margit
szigeti« füinagkeveréket. Ezeket már 28 éve szál
lítja Maulhnar Budapest és a Margitsziget oly 
bámulatraméltó és gyönyörű sétaterei részére.

I R О I) A 1,0 M.

Magyar Remekírók.
(Vége)

Czuczor Gergely, a hazafias érzésű benezés 
költői munkáit Zoltvány Irén rendezte sajtó alá 
s ugyancsak 6 irta meg kiváló rendtlársának az 
életrajzát is. A sokat szenvedett, testestől lelkes
től magyar Czuczorral, Petőfit kivéve, nincsen 
újabb költő, a ki »népszerűség« tekintetében 
vetekedhetne. Egy híján negyven dalát énekli 
ma már a nép s költészetének bizonyára leg
becsesebb részét teszik e népies dalok. De ta
lentuma más irányokban is nyilatkozott: — az 
óda, elégia, epigramma, szatíra és éposz külön
böző hangjai miiül megcsendülnek a lantján s 
költészetének az erős nemzeti érzés volt a leg
főbb táplálója. A Kiadó költőjét bilincsekbe ver
ték ugyan, de magyar lelkét nem lehetett békókba 
szorítani.

Ebben a kötetben együtt találjuk lyrai és 
vegyes költeményeit, jeles műfordításait (különö
sen nevezetes »Horatius epistoldja a Pisókhoz 
a költészetről«, mely eddig csak összes müvei
ben volt meg,) népd; Iáit, paprikás verseit, raj
zait, életképeit, népregéit köztük a hires »Falusi 
kis leány Pesten«/, balladáit és legendáit, hősi- 
költeményeit köztük a nagy konczepczióju 
*Hunyad«-ot, mely nemcsak Czuczornuk lett 
volna főmüve, hanem epikai költészetünknek is 
legtökéletesebb alkotása, ha szerzője abba nem 
hagyja), stb. Bezárják a kötetet a rövid mesék, 
melyeknek allegorikus keretében a »magyar 
példaszók« erkölcsi foglalatjait magyarázza Czu- 
c z о r.

A Vörösmarty Mihály munkáinak végleges, 
teljes kiadásában, mely ebben a vállalatban je
lenik meg, a harmadik kötetet kapjuk, - a nagy 
költő drámai költeményeinek első felét. Megal
kotásuk időrendjébe n következnek egymás után 
Salamon kiiály, Hábndor, A bujdosók és Csőn 
gór és Tünde, mely a magyar költői nyelv leg
szebb diadala. Általában megszokták csak a 
lyrai és epikai költőt magasztalni Vörösmarty- 
ban; pedig filozófiai mélység, a gondolatok 
költői szépsége, a hasonlatok fönsége és merész
sége dolgában semmit sem irt Vörösmarty, a 
mi drámai költeményeinek fölötte állana. Való
ságos Shaksperei forrongás nyilatkozik eszméi
ben, inig hibátlan, zengzetes soraiban szintén 
meglátszik, hogy sokai tanúit a brit szellem
óriástól, a kinek hatása lépten-nyomon nyilat
kozik minden sorában. Technikája meg valóság
gal páratlan: a blank-verset senki se kezelte 
nagyobb művészettel nyelvünkben, mint 6. A 
harmadik sorozat öt kötetéből csak ehez az 
egyhez nincsen arczkép és bevezetés; mind a 
kettő a legelső Vörösmarly-kölet előtt van, mely 
az első sorozatban jelent meg s az életrajzot 
Gyulai Pál irta meg mesteri tollával, arczképét 
pedig, valamint a többiekét K. Hirsch Nelli fes
tette meg.

Vajda János kisebb költeményei teszik a 
harmadik sorozat ötödik kötetét. A Petőfi utáni 
korszaknak kétségkívül legönállóbb, legtartalma
sabb lyrikusa. Mindenütt nagy erő, mély meg
indulás és viharos pathos emeli, — Írja róla

иEndrődi Sándor, a ki a kötet elé nyomtatott 
lelkes Bevezetésben teljes igazságot szolgáltat a« 
sokat bántott és félreismert, önmagával is meg- 
hasonlott költőnek. Vajda egyénisége annyira kü
lön álló, egyedüli, bogy szinte megdöbbent. 
Költészete a borongós ég, a zugó óczeán vagy 
a roppant nagy, komor hegyek hatását teszik 
ránk. Nem közönséges, nem hétköznapi, de ritka, 
rendkívüli, szertelen. Duzzad az erőtől, ég a szen
vedélytől s keserűségében néha úgy tud süvöl
teni, mint a vihar, vagy Shakspere hősei. Tépe- 
lődő, vívódó, magát emésztő lélek, a ki a forra
dalom utáni lyrát erős bölcselmi tartalommal 
mélyítette s uj hangokkal gazdagította: — nem 
lehet őt mély megindulás nélkül olvasni, — a 
hogy Endrődi Írja.

E »kisebb költemények« sorában ott látjuk 
Vajda legjelesebb alkotásait. Első helyen vannak 
a Sirámok, melyeket a Szerelem átka, ez a 
gyöngyfüzér követ. Az eszmei tartalom révén 
szerves kapcsolatban van e dalokkal az a gyö
nyörű cziklus, melyei Gina emlékére irt a sze
rencsétlen költő. E versek egyik-másikát méltán 
állítják a Cyprus-lombok legszebb költeményei 
mellé, melyekben a nagy Petőfi siratja Etelkáját.
A Vegyes költemények közt, melyek a kötetnek 

I több mint kétharmad részét teszik, legjobban nyi
latkozik Vajda sajátos, költői egyénisége. A Vir
rasztók, a Luzitán dal, Tavasz felé, a Vaáli er
dőben, Nyári les. Húsz év múlva, Harmincz.év 
után, stb. ez. költeményei mindig a magyar lyra 
legszebb alkotásai maradnak.

íme, ezt és igy adja a »Magyar Remekírók« 
harmadik sorozata: — a legnagyobb költők 
müveit, a legjelesebb kritikusok méltató beve
zetésével. Nemzetünk nagy szellemeinek munkája, 
mely az egész nemzet kincses öröké, nem is ke
rülhetett volna közre méltóbb és dicséretre érde
mesebb vállalat keretében. Külső kiállítás és 
belső tartalom a legszebb harmóniában párosul
nak itten; a díszes belük, a finom, famentes pa
piros, a művészies kötés mind csak emeli ennek 
a kiadásnak az értékét, a mely minden esetre a 
legtökéletesebb azok közt, a miket klasszikusaink
ból bírunk

Az egész gyűjtemény ötvenöt kötet lesz, 
mire elkészül és az összes ötvenöt kötet ára 

! 220 korona, mely összeg azonban csekély havi 
részletekben is lörleszthető. A »Magyar Remek
írók «-at a Franklín-Társulat adja ki s a gyűjte
ményre mind a kiadó, mind az összes hazai 
könyvkereskedések elfogadnak megrendeléseket. 
Végül még megjegyezzük, hogy egy-egy kötet 
átlagos terjedelme 20—22 iv (320—350 lap), 
de a szükséghez mérten jóval több is lehel 
ennél.

C S A R N O K .

Megkondul . . .
Megkondul a harang,
Temetésre készen . . .
Jaj ! de nehéz nékem 
E hangot kisérnem.

Minden gondolat, mely 
Belőle feltámad,

Zokogva fogja át 
Gyászos koporsódat.

Szólnak a harangok,
Halottat kísérnek —
Téged látlak, téged !
Nekem szól az ének . . .

Szólnak a harangok . . .
Szóljatok, szóljatok !
Tudjátok ugy-e, hogy 
A halott én vagyok ! . . .

Lengyel Gizella.

Felelői szerkesztő:

H A R G I T Á I  J Ó Z S E F .

Kiadó és laptulajdonos:

FISCHEL FÜLÖP (STRAUSZ SÁNDOR)
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SluZbeni glasnik: »CakovaCke Sparkasse«, »Medjimurske Sparkasse,« »Sparkasse Okolice Cakovca«, i t. d.

P n « ? i o r l a r < a t v n  zvano Montikulo v cepi, ar ov panj ilit noga praha zveplo se uastani, koje pod-
U O S p o i d  s  V . jkoreniCni trs kesno dozori svoje grozdje, tirntoga po svakim dvadesetiin ékaiom onda
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Г. . / .  . H as ne léCeju ga tak. как od turminta 9 9Galicija radi toga bila je naá pijac, | J

kajti iz onoga kraja stanovniki lehko su p0d nikakov nácin ne sadimo viáe rx ^tr/nnvo
dóéi. tak zvanomu glasv.tomu vinu Tokaj, vrsti lelih< ar drugaC nebudemo .mali jed- *
zato naéih gorah najosobiteáe gorice su t a -;nako Spodobna vina, kaj je najmre jednoj Iz Slrigove piéeju, da su prvim Didin- 
kaj iz Tokaja doéle, gde je furmint zvana ; gorj£noj oko|ici naivekéi napredak. ktuáu leZeCom Gluboko zvanom mestu od
loza bila. Акэ dakle Irgovcu nije znano lo, da gospe Mauricsove vdovice 5300 komadov

Iz toga to sledi, da furmint zvanu lozu nakove feie vina more pri nas dobiti, anda vceplenih vinskih lozah vkrali nepoznam 
pod nikakov naCin mi zapusliti nesmemo. | mt rano ne dojde к наш kupuvat. Ijudi More biti, da su loze vkradljivei na
Najbolje bi vCinili, ako bi naée vinograde, у Zveplenim prasenjem jóé do sad novo vu Stajerskoj prodali tokaji, za to nije 
iz V, stranom s furmintom zasadili, ova vnogo goriCnih gospodarov ima, koji su ni j moCi lopove zazvedili. Iz Strigove nam ja- 
te^kim tlu ili tunduáu obilno rodi, vino nje- 0 tom Cisto uvereni. ako prem bez toga iiv iju  takaj, da je aprila 17 sneg vnogo kvara 
govo je jako dobroga teka, samo njegove ‘ |,ez Spricanja nemamo za piliá vina niti | napravil vu sadovnjakili. 19 ga pak je mraz j
je jako dobroga teka, samo njegove jagode pako prirod. ono sadovno drevo, koje je poCelo cvesti,
nelrpiju jako deédja, lehko gmliju i tak vu Ar najmre vezdaőnji vcepleniki prama na nikaj spravilo. Vu goricah je jaki mraz 
dobrih Ijetah vu sebi dobrog teka zdrZava. svakomu betegu vnogo Cutliveái jesu, как takaj vnogamu к vain bil zrok.

*/j stran tak zvanoga taljanskoga Kiz- |iage starinsko trsje, po 4 —5 kral épricati i 
linga ova loza jako obilnoga sada donaéa, ravno tuliko kral fcvepleno praéenje je na Л о т /r.
negnjili, vino njegovo pakojejako i slasno obhodne potrebilo. 1 vu VaraZdinu su se naáli nekoji, koji

'• sl ran 8 belog Burgundi zvanom lo- se tiCe Zveplene dühe najlezi od- su na puntari posluáali, рак su se pobuniti
zom, ovo je Irancuzom pred poldanaénje slrammo, ako po glavnem vrenju taki pri- hoteli, Vu Cakovec je glas doáel iz Varaz- 
vino Iinoga téka ima. zagod se dozori i radi tocimo moöta, i tu preao takove lakovnice dma. da t>udu zagorci éinje na 2eljezniCkoj 
oga je akaj i uvek sladko. na kojOJ je jedna kuferua álanjgica poloZena streki gori spolrgali, zato. da bi, oni pogi-

Osobilo ae preporuCuje, da se vu laki po ovoj kufernoj éianjgici vu spodobi Cr- nuli magjarski vojniki, koji budu iz Kani2e

Z  А  В  А  V  А .  ka te si je olca как uavadno, liepo póz- te ste uzrok, da sam si zamrljal pismo, ko-
Hravila. Ali se na jedenkrat lice liepe die- jim baé sada vaéu kradju pripravljujem 
j vojCice zarumene. kad opazi, da joj otac sudu!»

D o b r o c in s t v o  MOSi k a m a té . m,e llol)re vo,j.e’ kak I е tI r,,^a í navadno »Ja njih liepo ponizno prosim gospo-
Ali dragi japek» — véli ona — »za- dma jagara* — véli Vrban — »da bi mi

Ne daleko od iniesta I. proteZe se п а 'ки) *|*Паз 1нк l,nun,°  «lediá^ tu faliugu za sada odprostili i da me nebi
bregovitom tlu velika éuma grofa Sz kaktil .. ,)lac f  hm’ df| J°J ,,eP ° volJko nesretn.m uC.n.l. Eno doma mi leZi Zena
mala őkatulica leZi tu kraj éume, ukusno Г 61'’ "eka lde s:‘m? kuhl,,- u 1 í,eka ,ia smrlri0J postelji, petero slabe diece stoje 
sazidani jagarov stan. Stari jagar S u m sk ií86 p<?®k.rbl’ da zajlrt k dojde 11,4 sl,>l okolü Posle,Je » bez zasluZbe i tako me
veZ tu puno godinah vréi saviestno svoju ! , ue ure maliin séd! jagar u svojoj j e samo skrajna nevolja na to natierala,
celku zadaCu. рак как god je straöen zv ie -1soDl» V|deti mu je ízbilja zle volje, pred da Sam si étel malo drv iz grofove éume 
rokradicam i drugim sumskim tatom, baé|njl" l na 8 0 u ,e a,kuá PaPira • on po njem domov donesti.»
tak je radi svog poétenja i vrlog karaktéra ne..fJ ,<l á,n,,8ka kradj a Je oz,(> >J‘% je, — pretrgne ga jagar — »tak
od ciele okolice ötovan i ljubljen Svaki | VOIa I svi vele, da je nje nevolja na talbinu na-
njegov Cin se temelji na redu i pravu. ^ lo pokuca nelko na vratih, a lice | tierala, p ik ako bi i ja  to vieroval, to ipák

Bilo je jednog liepog jutra, baé je sunce la8arovo se jóé viée namrgodi radi ovoga nesmein dopustiti, da se u grofovoj áumi 
iza brda svojemi zlatemi Iraki izhadjalo, j buiienja. samo na prosto dí va kradu.»
kad je jagar Sumski veC íz éume prama »Nular!» vikne i gleda prama vralam, »Ja Njirn to vierujem gospodin jagar 
svojoj kuCici idei, puékom na ramenu, pi- i tko b» doéel. — véli krivec — »ab ja njim ovde sad-
porn u uslah i lovnem psom tik zapetami, i 1 eto stupi u sobu Coviek sriednjih go- obeCujem, da vise nigdar neCu iti u groío-
koracal je Cvrsto prama domu. Ali njegove I dinah, vés ponizen, pogled mu je u zemlju vu éuinu drva brat, samo mi za sad neka
inaóe mirne piave oCi su se danas neobiCno | oboren te mrmlja po tiho navadni pozdrav lodproste. Neka se smiluju mojoj bolestnoj U
kresile: on je jednu pilu u ruki nosil i anda Cim ga jagar opazi, skoCi iz svog stolca tak 12eni!>
nije bilo teZko za pogoditi, da je u Sumi da si perom zamrmlja svoje pismo. Srdil Bilo je videti da je u |agaru nastala 
naisel na drvokradicu, kojega je vplenil i nad tim, hiti pero u kút te se srdito zdere unutarnja borba medju duZnostjum i pomi- 
od tud mu zla volja. ina doáavsega: »Ah. ah, vi Vrban, da bi vas luvavjem. Zamiéljeno je velikimi koraki ko-

Kad |e jagar doáel domov, dobieZala | bies odnesel! U noCi sam vas naéel u éumi racal gore i dole po sobi 
je pred njega njegova petnajsl godiánja kCer-jkod kradje drv, a sad mi opet tu dohadjale| , Dragi japek!» — zaCuje se na jedan

ь
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doSli vu Varasdin proli horvatom. To nije 
bila istina, da bi gdo hotel proli horvatom 
vojnike poslati, da bi gdo hotel proli hor
váti zagrozili, iz Cakovca i iz VaraZdina 
poslali su ulanere i Zandare koji kaktí pa- 
troli pazili su na Streku. Nekoliko ljudi koji 
su vu noCi prek varaZdinskog mosta doSli 
vu Magyarsku su vojniki i Zandari polovili. 
Drugo nikaj se nije pripetiio. Dosta zlo da 
jesu ljudi, koji sluSaju na puntare. Ovi pun- 
tari samo na svoj hasén glediju, pák ako 
spazijn da je pogibelj, siromaSkoga puka 
ostaviju, a oni sami pobegneju. Vu Zabrebu 
I vu VaraZdinu, je horvatska vlada polovila 
i vu reál zaprla sve one osobe, koji su vu 
puntanju vodji bili.

LJepe r a s e  pes.
Paumüre Főidőn glasovili povalalj psuv’ 

je Li-Hung-Cang kinaiskomu vice kralju 
kad je po Angleskom hodil jednoga do je- 
zer Iont Sterlingov vrednoga psa bil prika- 
zali koj na pesjoj izloZbi je (frvoga prémi
uma dobil. Za par danov kasnije zestane 
se Gordon s vice kraljom vu Mansion Ha
si gde je ravno obeduval i spomoCjum tol- 
naCnika za pita ga, da jeli je dobil. psa i 
как se mu dopada.

— Hvala im Ijepo Odgovori mu 
Li-Hung-Cang.

— Ja ravno nisam navaden pesje me-j 
so jesti, nego moja druZina skuhala ga na! 
olju i jako se njim dopalo.

S u  т о й  b a ja ik .
Sardidi Vilmos sveuCiliSta prolessor lak 

po priliki pred tremi Ijedni je nekam iz 
niknul iz EperjeSa. Redarstvo je zazveda-j 
való za njim, ali bez svrhe. Ovoga dana iz 
Soroksár zvanoj okolici jednoga muZkarca ! 
mrtvo lelő su van polegnuli iz Hu na ja Vu | 
njegovim Zepu nadjemh pismah zeznalo se 
da je Sarudi \runoS eperjeSki professor. Po 
njegovim telu presudili jesu, da vec od dva 
Ijedna pod vodum mogel je leZati. Samo- 
ubojni professor je jako beb*Zljivi bd i 
valjda radi toga vCinil sobum ovaj straho- 
viti fin

h o n o r  ra z b o jn ik a .
GrCkoga orsaga gluvnog grada Athen

Cudnovilo pripeCenje piSeju od Panontsos 
zvanoga razbojslva vodje, kojega phirgoisko 
poglavarstvo samo po dugim vojuvanjem 
bilo je moguCe pod oblast svoju dobiti. Kad 
su zeznali. da se vu Souvale zvanom selu 
skriva, iz osemnajst vojnikov poslali jesu 
proli njemu. íz puSke slrelanjem prime raz- 
bojnik vojnike prime razbojnik vojnike, po 
tóm se potegne vu jednu hiZu, kamo se 
sknl. Sad se zapoCela vojuvauje. JoS konja- 
niki I peSaki se lakaj pridruZili jesu к po- 
slauim vojnikom i oCivesno vojuvanje nas- 
lalo je proli njemu. Blizu к njemu iti nigdo 
podufal se nije. Panontsos pako si je po
péval, kad su ga na povdanje opomenuli, 
rekel njim, da nek dojde fiskai i zapoved- 
nik. Óva dvoja gospoda na hitrom sé bili 
postavdi pred njim. — Da jedino samo pre- 
zidenl ministru i kralju se povda. HiZu vu 
koju se potegnul bil, Cisto po slrelah jesu. 
nego к njemu dospeti nisu bili moguCi. Na 
njega su vuZgali hiZu, pevanje sve pomalo 
se Culo, doklam na jedenkrat je zevsema 
prestalo. Jeden kaprol svelikom gjegjernost- 
jum vu goreCu hiZu stupi. gde i najde raz- 
bojnika koj si je veC onda zdihaval. S re- 
volverom svojim ga vu streli, i glasoviti 
haramija vumre. Celih dvadeset i Cetiri vu- 
rah vojuvali jesu soldali proli njemu, i za 
ovo \reme vise od poldrugo jezero kuglah 
ponucah jesu.

V ro t i  jeü n o m n  k n p liu n u .

Iz Soprona brzojaviju, da proli Maida
uer Hudollu pri NadaZdi husarskom regi- 
menlu sluZeCemu kapitanu napadnost je 
vCinil njegov sluga. Kad |e donioin doSel, 
kapitan, s revolverom ga prijel sluga. Kapi
tän. koj drugaC seguren i jak Clovek bil, 
cukne iz ruk njegovih oruZje. koj iz ruk 
njegovih oruZje, koj íz sobe van odbeZi, za 
sobum vrata za klene i s noZom odreZe si 
Sinjaka. Da radi Cesa je vCinil ovu napad
nost od loga nedaju glasa.

R h n sk i psipu vu Веди.

Ovaj izvanredm glas. íz auslrijanskoga 
glavnoga grada Веса dohadja. Mi takodjer 
samo za jedno nemoguCno dugovanje ovo 
javimo. Samo jedino od toga stoji reC, da

vu krugu vatikana s tim miálenjern se ba- 
viju, da papinsku stolicu vu BeC premestiju 
Ovo osobito mislenje, как se vidi, jednoga 
preStimanoga beCkoga gosbogina v glavi se 
zapoCelo. Poljeg svojega mnenja misli, da 
papé mesto vu Taljanskem orsagu ni za 
dosta segurno, i radi toga mjegova dostojan- 
stvo lakaj trpi Francuzki orsag katoliCke- 

jcirkve isiina, da je jedno najstareSe dele,
I nego sada od dana do dana ne veruvaneSe 
I postája. Spanjolski orsag samo na oói gled 
je jak vu veri. Dakle med svemi katoliCki- 
mi vélikimi varaSi jedini BeC bi bil vreden 
poljeg njegovoga Ijepoga leZanja i Ciste ka- 
tolicke vere nato, da bi rimskomu otcu papi 
za predstolje sluZil. Takvim glasom poCimlje 
BeC protu lelje.

V iiu sk ip le s .

Vu jednoj velikoj amerikanjskoj kauCuk 
fabriki pojavil se öve dane na naglom je
den Cudnoviti beteg med Zenskoga spola 
delavci. S v ' do jedne bez pameti poCele su 
plesati i zvan toga smejati, kriCati, как da 
bi bile ponorele. Po doktori bilo je zeznano 
da je to jedna fela lak zvanoga vitusplesa 
kojega nafta zvani sopot zrokuje. Fabrike 
direktor dade doktoré dozvati, nego kad su 
bile opazile plesice, pograbile su nje i ho- 
teli, ni hoteli, presiljeni su bili Znjimi skupa 
plesati ovoga divljega plesa. Samo s velikim 
Irudom moguCi bili jesu se olrgnuti od ruk 
plesicah. Velikoga truda zavdalo je, doklam 
su nje na friSki zrak mogli van spraviti 
gde se íriSko jesu umirile. Та nevolja naj- 
mre vu lom stoji, da beteZniki svojega ob- 
raza simo tamo naleZu, s rukami pako nes- 
prelna gibanja Ciniju, koja ravno к niCemu 
spodobna nisu. Da bi óva iz drage volje 
Cinile od toga nit spomenka néma.

ig a n ic a .
BezduSni pajdaSi s Zgamcom zaklali 

jesu svojega jedenajst Ijet staroga pajdaSa 
Za TakaC Lászlója zvali jesu njega. Vu Ra- 
kospaloti stanuval je pri svojih roditeljih 
KovaC László i Hajas Ferencz sobum su ga 
vzeli i Znjim Slezinger Adollu Zganicu trScu 
otíSli gde deset kupic Zganice moral je po- 
piti. NepremiSljeni Slezinger je mirno daval

kral zvonki glas. Jagar nije opazil, da mu 
je kCerka veC pri je u sobu doSla. — »Dragi 
japek! Ja le liepo prosim. pogledni sí samo 
loga Covieka, táj Coviek nije zloCest. lak 
zloCesli ljudi neizgledaju! — Ah odprosti 
mu!* — 1 u torn jagar nehotice hiti svoj 
pogled na krivca.

Ov je tu stal na prsa prignutom gla- 
vom, Zalost mu se je zrcahla u njegovom 
od nevolje bliedom lieu a suze su samo 
ónak niz lice kapale. Jagarova ljubezniva 
kCerka je stah kraj njega как vierni bra- 
nitelj pred sudorn, svojim umiljalim pogle- 
dom u olca si

Dugó je jagar muCeC promalral pred 
sobom stojeCega krivca, njegovo ozbilpio 
lice odavaló je unutarnjii borbu. II to digne 
Safuova kCerka skloplene ruke u vis i zlatni 
trak neduZnosti iz njezinih modrih oCih 
pogodi olca u duSu.

I nut, как sunCani trak poslie bűre, 
blesne u licu staroga jagara; naglo stupi 
pred krivca te mu pruZi svoju ruku i véli: 
»Vrban, ja znam, da ste vi siromaSki ali 
marljiv Coviek i ja vám vierujem, da sie 
vi táj grieSni Cin íz nevolje poCinili te hoCu 
i vierovati, da vi to vise neCete uCinili Tako 
A sad vi to primite na svoju saviesl ako

ja kroz to proli zakonu u svojoj duZnosti 
grieSim, i evő* — tim vzeine papir, na ko
jega je veC priCel pnjavu pisali te ga raz- 

! draplje, —- *a sad idite s Bogom i budite 
poáten!*

Vrban na to stupi napred i med su- 
zanu prime jagarovu ruku te ju srdaCno 
kuSue mrmjajuCi: >To Njim neka Bog na- 
piali!»

A zatim stupi к Ijubeznivoi jagarovoi 
kCerki, prime svojirni Zuljev puniini tvrdimj 
rukami vol|ko njeziuu ruCicu te sí ju pri- 
tisne na svoja usla, lice i srce, pák véli: 
»Dragi angel, jer samo táj mogu bili, to 
Njim neCu nikada zaboraviti!»

1 zatim olide.
Od log vriemena je veC proSlo godmu 

dana te se je veC i druga jesen pribliZavala.
Bila je hladna noC a mieseCmaje svo- 

jimi srebernimi Iraki razsvretljivala noCnu 
tminu na zemlji. Moglo je biti okolo desete 
ure na veCer, kad je Vrban iz svoje kuCice 
stupil. poSto od snuzdenosli i Zalosti nad 
smrtjum svoje Zene, koja je u lo vrieme 
umrla, nije mogel zaspati. On je u noCnem 
jesenskem hladnem zraku proSel pred ku- 
Com gore dole, kad na jedenkrat Iz bliZnje 
grofove Sume zaCuje luZno lulenje psa. Je

dno inalo osupnjen postoji i sluSa; kaj je 
to bilo? Kaj to zna menüje?

*Ha!* — véli sam sebi — *to je pes 
gospodina jagara Sumski-a! Tu se je moralo 
nekaj dogoditi! Mozbit je gospodin jagar u 
kakovoj stiski!* — I bez da dalje promi- 
Sljava, pograbi debeloga i meter dugoga oS- 
Ceka te bieZi proti Sumi.

Kad je veC dosta daleko u Sumu do- 
Sel, zaCuje na jedvoj Sumskoj praznini mr- 
mlanje i kaj je sad pri mieseCini videl, pri
ce Ia mu se je u Zilah krv stajati.

Dva u licu sadjami poCrnjeni inuZi, baS 
su bili tim zaposleni, jagara Sumskia no- 
gami gore na steblo jednog drveta veza- 
njem tak, da mu je glava baS dosegla dole 
dole u mravljinjak, koj je bil tu pod steb- 
lom. Ruke su mu veC bile zvezane i canjki 
u usta natrpani, za da nebude mogel u po- 
moC vikati. Pokraj stebla su bile^dvie puSke 
prislonjene, anda bezdvojbeno su to bile 
zverokradice, kojirn je jagar u ruke dospel 
i koji su mu sad hoteli na táj grozni ná
cin osvetiti se.

NepromiéljavajuCi dugó, áulja se Vrban • 
med Sikarjem sve bliZe i bliZe zloCina, svo
jega baS prikladnoga oSCeka tvrdo u ruki 
drZeCi, a kad dojde u neposrednu blizinu,
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TakaCa na pos inrtvoga nisu odnesli dimo Naj refieju vusta Po spovedi.
к njegovim rod deliem vu poalelju. Nego si- »Zmislila se bum te grudi,
romdäki deíec se vise nije slal gori. Zganica Oprostila sein li sve!» -  Jalsta: -  Zakaj se ti tak places I
ga vmorila, Mrtvo njegovo telo odnesli jesu Ireza.
vu paranie zavod, a proli njegovim dvem To bude za mene dosti, Xreza; (p|a(<ui.) Da su mi gospon ka- I
pajdaSom a Sgarnbe tr*cu pako oätru is To bu me vu sreCih man, pe,an rekli pri sp0Vedi. da moram őetiri I
iragu podigli jesu. NaJ ,e blagoslove kosli olec naäe zmoliti.

Izniknul je .  M°Je’ 9red ”r0ba РГа1 Jal2a: — No, pak zato se moraS lak I

lz Soprona javiju, da Horvath Gedeon д za spornen evetek prvi plakati.
honvedski oberleitinand Sopronske honved g groba mojeg trgni ti, reza ? J 8* I
realske Skole professor, kad je od svoje öa- Meni budu rekli Crvi znam mo,,lL
sli se bil zahvalil, je nekam izniknul. Ovaj Na mom grobu bila si. Zakaj bezi.
oberlajtinond od honvedskoga minisleriuma ,
skrivimi svedoöbami je svo,e 2ene kaueiju S la v ic e k  iz T r s t e n ik a  Trlec! A kam beSiS Futtái lak kesno ? I
do 44 jezer 800 korun van vzel. Iz toga Futfai: Po dugoga nosa! !
pokehdob oberleitinand prije toga pred dve- Trlec: Po kakáega dugoga nosa \
mi Ijetmi vu tudje zemlje pulovati pulnoga Nekaj 7Л kratek éas. FutfaC: Sleroga od zene dobim, zato
lista je prosil i takaj dobil sudiju da je vu , , Ä . . .
Amerika odputnval. I ’ kaJ sem lak duS ° v krCmi zaoslaL

Oőivesten odgovor.
K r ad  ja .  Dober gospon.

Gospa: Mari, Man. to je itak preveö!
To je veC sigurno, da naSi menjái go- иепе8 -e opet preemoj enj zafrek. Snajder: ZnaS brate, te Fantula ti je I

riCm gospodari poCneju prevideti, da vu a- Kuharica: Je, lo su gospon krivi, zakaj itak dober gospon.
merikanjsku divjaCinu vceplene miadiKe vre- me navek geipavaju. da kuham. Prijatelj: Koga besä? Im sam cul, da I
dno je povati. Ovo se v.d, iz toga, da ovog te je deueb julro VUI1 bi(il.
meseca desetega dana v uoói vu farkas- Hajéi se zahvali. . .. . , , , ,
bregu iz dnuvnih gone stanja prek obloka „ ,  . , _ . . . . . .  * ? * * “ } J«: e" me J ? ak na lehkoma
vkrali jesu do 225 komadov vceplenih Io- J ( j0 9 Pa: C u J e t e  Treza- ako lä4e JenP“‘ PrlJel- kak da hl mu sln bd 
zab osim toga februara 20 bez svakoga do- -o g a  kanomra, ja vas od- Prekam| se .
puáíenja odnesli jesu do 200 komadóv m 1 J? T 0 . , , ...
dve Ijet stanh vceplenih lozah takaj. reza‘ a ' 110 an a vaí!1 ra  ̂ * ,^0M Mu2: (k doktoru) Jaj, gospon doktor

povem. Та к vu gospu isCe najdem, как su . . , atrde|a ,e',a rJ„k ” dHa nitj gibl(li
oni ah lakvoga kanomra viSe — mgdar ne J °
najdem neinrem Znjom.

O n d a  bai* . . .  | Beklav snobok Doktor: (pregleda ruku beteínika i véli I
Vas je brSCaS Slag Flojdrek sused me Ге I

haj Ces draga mein da i. Snobok: P r— pr —pro—s —s—sim g—g blihnul po njoj v krím i,da smo se bili.
Da te ovak Hubtm mlad, g09_ po_ po_ lia F r - l r - f r u i k a ,  n - n -
Ovo bar mi ne uskrat. jnaj nl_ m- m i  o - b - b e - t a - j u ,  d -d a  Prefrigano
Kai bum te zaprosi sa j b—bu n ji— ho—ho—va T r— Ir— tre—zika Sudec: No. tak pripoznate, da sie vi

Zvezda kada moja vgasne. ^  ^  , V** , . , b  zloCinu vfiinili?% , , J, v , Gospon PruCek: A zakaj ne nego predi Л1 , . . . . . .  , . . . .
Z.vot kad m. bude strl, nju tnorale celu prosit,, tak na lalaike vam . 0blu^ mk: 1 ге(,‘ PoCokam’ k a J  bl,(,u
Od tvoje kad mi krasne j i rekli svedoki.
Zamenila bude mr. 1  ,Vi „bedu. Mrz.a krv.

Grob, kad mi se zazeleni, | Petrek: HaCijn bi tri tanjere i tri kupi- j j a Ses, |je, resta je odsudil cigana sud-
Na njem gda zacvele evet. ce dali. benj s(0| b;igan dok mu preCita predsedmk
Onda bar li lamo krem, Gosl: Zakaj? -uda зр[оЬ v je|) voge| g,edl
Kad me ves oslavi svet. Petrek: Kajli .>u japa rekli pred nami n . VT . ... .J 1 K K Predsedmk: Ne gledite vkrej na po<l

1 ' “  nego sím posluéajte. ti l|et reéla sie me*
skoCi как maí.ek napred. le svojom tolja- — rekel mu je — »da ste vi izbilja poS- zmeb?
gom lupi jednoga od njih tolikom silorn po ten Coviek i mnogo bolji negoli sam si vas Cignn: ProSim preSvetloga goäpona, Slo-
glavi. da se je ov как od strele pogodjen, predslavljal, kad sam vas ono -l áumi kod bodno Si Zdignom tarn vu voglu, onoga
mrtav sruäil na zemlju i svietu za uviek tatbine drv ulovi, Sada ja vidim da dobro- íik a  V
rekel zbogom. íinstvo nosi kamaté!» ZvoV. za r iz  t

Ali prije nego je drugoga lopova svo- Kak pak je jugarova kierka Vrbana ^
jom loljagom vlegnul pozdraviti, hili se ov prijela. kad joj je otca domov dopeljal, su- Pavlek: Ja sem zato doSel gosponu fiS*
na njega, a poáto je lopov bil priliíno jak viäno bi bilo ovde opisavati, samo toliko kaliuSu, kaj bi se rad svojom fcenum raz-
mu2, Vrban pak takajSe. to se je sad med sloji, da su si jagar Sumski i Urban danas pitati.
njimi poroddá borba na aivot i smrl, dók najbolji prijatelji, koji na ure dugó vani na FiSkal: Pak kakSega zroka mi morele
na jedan kral Vrbanu neposluÄi sreia. da klupi pred jagarijom sede te se spomenkuju p0vedati za lazpilanje
je lopova mogel za poiirake pograbili le A kad pak se pri jagaru u zirni kole, onda I*ivlek \  tv 
ga je svojom cvrstom desnicom tak inoir.o na fureSu Vrban nesine manjkati, a kierka ,<U e a oros
stisnul, da je ov pozabil i dihati te se je jagarova mu joS klomu po mesaru dade Ь lAkal: Norosl? Так vaSa £ena je nora? 
onesviestil i fcivan sada tu le^i как i jedan! nadeli klobasicu pol rela dugu. Pavlek: A to neinrem reCi, nego ja
mrtav. Kroz zagovaranja jagarovo, dobivá Vr- sam bil nori, da sam si iu za 2enu zel.

Sada najprije odveie Vrban gospodina ban 'z grofove äume svaké zirne ietiri kla- j .  . ~
jagara od stebla. o iisli ga od mravljih, raz- ^ ra ^rv’ ' nemora mti zinin Irpeli a ru  z y  .
veie mu ruke i usta te ga poloZi na zem- (̂ os â mu Je > za kroz lieto cvrlje speói
lju zatim islemi uÄeti sve^e na zemlju le- Kako se u najnovije vrieme Cuje, dobil __ ^
Zecoga, joS onesvieSienoga lopova, za da bu Iе ^ r^an 0(̂  gospodina grofa inalu slu^bicu
kasnije laglji posel te se sad povrne к ja- ^akl‘ Pazitelj nad Sumami, ko|a ga, ako i Odgovorni urednik:
garu, koj je takodjer bil veö na pol ones ne zna как razkoAno, ali ipak staliSu1
vieSCan. Za kratko vrieme je jagar doSel Pfimerno hrani i od nevolje Cuva m a r p i t a i  i n - y o c c r
na tuliko к sebi, da se pornoCju Vrbana * ova  ̂ Iе dobroiinstvo jagarovo nosilo  ̂ Z  S  E  г .
mogel domov odvIeCi. kamaté jagaru, a Vrbanovo Vrbanu. —

Liepe, vlo liepe rieci su bile, kojimi je А'ю. Kolim j
Vrbana poCastil. — »Ja vidim dragi Vrban»
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A világhírű Ü o rz a lin ó  k a la p g y á r  egyedüli raktára. — Dúsan fel-
Büza Pdenica szerelt nagy raktár valódi
Zab Zob 12,00— 65

*>» и« iioo- K A B L S B A D I  ( Z1POKBEN
Kukoricza uj Kuruza nova 12 80—

» » ó » stara 0000— k a la p o k b a n  továbbá mindennemű té r t i -  é s  n ő i n ü r n b e r g i r ö -
Árpa JeCmen 17 00 í  id-, k é z m i i k ö t ő -  é s  d iv a te z ik k e k b e n .
Fehér bab uj Grab beli 18 00— i 909. 5 -10
Sárga > * » 2uti 16 00— "
Vegyes » » » zmöáan 16 00—
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Bükköny Grahorka 10 00— ^  ^  ^  ^  ^  ^

Egy jó erkölcsű fra |  . . Г Г  . . .  . 1
t o  n и I An  о L f  könyvkötészeti munkákat«
Id П U I DП Q I f  elvállal és gyorsan készít f

fe lvé te tik  #  Fischel Fűlöp (Strausz Sándor) könyvkötészete $
S to lc z e r  G yö rg y  j|  (Csáktornyán. Ж

péküzletóbeii C s á k t o r n y á n .  < & )ф [1 § К :¥ 'Ж :*  Ж Ж :® ! Ж :$ ! Ж ! ® ( & ! ! & $ !

PSERH0FER J. vé rtisz titó  labdacsai
. . .  . , . . A|,_,ünn,  idteriedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kilünő háziszerből készlet nem volna található. Számtalan

Évtizedek óta ezen lal>‘ лс8^ , . ^ ^ п“J  ' il^ ^ ^ M jo l^ á ! mélvek a r o s s z  e m é s z t é s b ő l 'é a  s z é k t * k e , l é s l m l  erének, mint e p e - z a v a r o k ,  m á jb a j o k ,  k ó l/ k a , 
orvos által ezen iabdacsok háziszerüI a,lin betegségeknél Vértisztitó 'tulajdonságuknál fozva kitün . hatással vannak v é r s z e g é n y s é g  s az abból eredő bajoknál U,

la:"u '"k k ""m"  h- “k- h"s y .....*****""" ....................... rolyu"
még a leggyengébb egének de meg x A r a n y  b i r o d a lm i  a l m á im /- c z i m z e t t  g y ó g y s z e r t á r b a n  R écsb e .n  I .. S in f te r .s t ra s .s e  l ő  a z . a

Kzen vértisztitó labdacsok c saks “оЬ”7 ára 2 t  kr. Egy csomag, melyben 6 doboz tartalmaztatik t  írt. Oő krba kerül. Az összeg előzetes
készítettnek valódi minőségben s «gy lo  «ein la t i  csomag fit. Ю  kr., 3 csomag H írt 3Ő k r. 1 csomag 4  frt. 4 0  kr., 5 csomag ő frt. 3 0  kr. es 10beküldésénél bérmentes küldessél együtt 1 csomag 1  írt -> и , -  csomag
csomag »  frt. 2 0  kra czárba kerül , labdacsok a legkülünléleb;. nevek és alakok alatt utánoztam ik: ennek következtében kéretik c s a k i s  Pserhofer J -
fél. n u J U  molyi*k használati a .•„•rboier J. Heh- ааи.Ыч, és mm.lon * * »

ugyanazon aláírással, vörös winbeu van ellátva.• foavasztói legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen
A számtalan hálairatból, rnep * j mindenki, ki ezen labdacsok«! egyszer használta, meg vagyunk győződve, azokat tovább fogja ajanlam

helyen csakis néhányat említünk azon gj g, - ’ ;J ápri| |И) зо-нп az ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból s azoknak állandó használata folytán tökéle
Tisztelt Pserhofer ur ! 1 .. f .... . tesen kigyógyult. Legfőbb tisztelettel

Ä  S r Ä Ä ?  i’I  “ hV  jowfa. T
m.t tabd.«HÍ csodahalásMrt. Mamink И|-» l>rencI KMn, L k W U .  T. kmlrMo. url .....ern‘“'ram1, ,i(“hl ШЮ' 87 j

.. . v~u„;ir m..lleii 1877 SZCDI hó 12-én Alulírott ismételten kér 4 csomagot az ön valóban hasznos és kitűnő lab-
Tekintetes ur ’ Hrasche, roldnik met e 4 • * ‘ . . dácsáiból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet kitejezm ezen labda-

lsten akarata volt, hogy az ön labdacsai kezeim közé kerüllek, m csok 6| lék#. fr|ptl azokat, a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek legmele-
hatását ozonnél mégiron, f a  vnt g**MH*n ......... ti. K*-» háhurahu,, tattó W rin li Mbaszttálására (tat aza.taal M -

mi mut'ltát asm ” ^ 'm é to to b d ’acílf engem nőm niontollok volna mog Az Is- halalnta/on, UsiUMtcl llahn Ignácz
nék, ha az ön csodalatrameim bizalmam van, hogv ezen labdacsok engem
T n S Z S  kH oIntí ' 5 l » i  a m4s0k"ak '* *П53М Г '  Obtsohdorr, Kolhaol, mollott, S O h M M  okt 8-án.
nyerésére segítségül szolgált. T. url Felkérem, miszerint az ön vértisztitó labdacsaiból egy csomagot b

* Bécs-Uihely, 1887. nov. 9 én. dobozzal küldeni szivesked ék. Csakis az ön csodálaUs labdacsainak köszönhetem,
Mélyen tisztelt ur ! .....  . tio éves naevnéném ne- hogv eg\ gyomorbajból, mely engem 5 éven át gyötört, megszabadultam. Ezen

A legforróbb köszönetemet mondom r/,‘ 11 . vizkórságban már . 'el. labdacsok nálam sohasem fognak kifogyni s midőn legforróbb köszönetemet fejezem
vében. А, Ш.16 5 .év«1 » p *  Д ” '^ Д п  у1.еиепоГ oTöóboat knpn» t  ki, vagyok iiastolcüel________ ________________________________
M megnnu, melywl ^ Г ^ Ц ^ ж Ь е « ,  ogéss üveg 2 frt. T . m w h w i n  cs, Pserhofer J -töl Kvok hos.rn sora »la valamennyi hgj-
B e r n h a r d  a l p e s i - f i i  U q u e r, B e r n h a r d  U ^ P növesztő szer közt orvosok által a legjobbnak elismerve, hgy elegáns nagy

60 kr., fél üveg 1 frt. 40 kr, . J  . joojobb szer minden kösz- szelencxével 2 forint. . . . . . .  .. . . . .
A m e r i k a i  k ö s z i 'é n y k e n ö c s  gyors es í^vbánta^m, tagszaggatás. Ischias. Á lt a lá n o s  t a p a s z , Steubel tanártól. Ütés es szúrás alta okozott sebeknel merge,

vénves és csuzos bajok, »• n* • 8̂ ri Jj,. ц,,п j fri 20 kr daganatoknál, uijkukacz, sebes, vagy gyulladt mell, vagy más ily bajoknál,
miera’me ideges fogfájás, főfájás fülszaggatas stb. stb Ilon |nJu kitUnö M r{ l6n  kipróbálva. 1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr.

A n u o l  c s o d a b a l z s a m ,  P s e r h o f e r  J .-tol eg)̂  üvég * okraés minden idült sebre Á lt a lá n o s  t i s z t i t ó - s ó ,  Bullrich A W.-től. Kitűnő báziszer a rossz emésztés min-
F a g y b a l x s a m ,  P s e r h o f e r  J A 6 ) .  Évek óta fa g y o s  ^  kr den következményeinél u m. főfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév,

Ui mint legbiztosabb szer ebemen , 1 * g és bélbetegiéféknél. aranyér, dugulás stb. ellen 1 csomag ara 1 frt
о/п/ы f A/e  X o la p r a e p a r a t u m o k ,  kitűnő szír g. Esen itt felsorolt készítményeken kívül az osztr. lapokban hirdetett összes bel- es

i T i J  \ liter 3 frt. fél liter 2 frt 60 kr„ negyed liter 80 kr. kü|f> gyagywrfeerti különlegességek raktáron vannak és a készletben netán nem
K o l a - e l i x i r  > kitűnő szer goly va ellen, 1 üveg 40 kr., bér- lövők gyorsan és olcsón megszereztetnek. Postai megrendelések a leggyorsabban
G o ly v a - h a l z s a r n ,  P s e r n o t  • • eszközöítetnek ha a pénz előre beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel küldetnek

mentve 60 kr. k)) Pserhofer J.*tő|, megrontolt gyomor, rossz v a l ó d i a k n a k  c s a k  a z o k  te k in th e tő k , m e ly e k  h a s z n á l a t i  u t a s í t á s a  a  P s e r -
h le t e s s z e n c z t a , J f  а!(еяМ bojok ellen kitűnő haziszer, 1 ü\ig 22 kr . /#оЛг j  n é v a l á í r á s s a l  é s  m in d e n  e g y e s  d o b o z  fe d e le  u g y a n a z o n  a l á í r á s s a l

emésztés és minoenn v ö r ö s  s z ín b e n  v a n  e l lá t v a .

V  t i  f i i Pserhofer J -tol, egy kr“'^ l^ b érm en tve  Г50 1 Védve védjegy által. Védjegy utánzása szigorúan büntettetik
ség, görcsös köhögés stb. énen, *

__-T  . I   ̂-■  у  T  gyógyszerész, 9,жит goldenen tte ie n s a p ie r
900 6—6 PSERllOb 1

já

ím
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—  м , -  М *  ni , , . , i  M M  N . moj.mu - H M .  1 * «  »  «  * *  1
TakaC.t na pos mrtvoga nisu odnesli dimo Naj reéeju vusta iv e . Fo 8p0vedi.
к njegovim rodileljem vu poalelju. Nego si- »Zmislila se bum e gru , .. . . I
romdäki deCec se vise nije slal gori. Zganica Oproslila sem ti sie.» — JaUa. Zakaj se lak places I
ga vmorila, Mrtvo njegovo telő odnesli jesu Treza.
vu paranje zavod, a proti njegovim dvem To bude za mene dost., Xreza; (p|aőué) Da su mi gospon ka- I
pajdaáom a Zganibe trZcu pako oátru is To bu me vu sreőih mali, pelan rekli pri spovedi, da moram óetiri I
iragu podigli jesu. blagoslove kosti otec na§e zmoliti.

Iznlknul Je. ^oje, 41 sred groba prah’ JatZa: — No, pák zato se moraS lak I
plakati?

íz Soprona javiju, da Horvath Gedeon д za spornen evetek prvi H . eli • Qum. 1Ä,
honvedski oberleitinand Sopronske honved g groba mojeg trgni ti, reza ’ I
realske ákole professor, kad je od svoje Ca- Ment budu rekli órvi znam moUl]-
sti se bil zahvalil, je nekam izniknul. Ovaj Na m0m grobu bila si. Zakaj bezi. ;
oberlajtinond od honvedskoga minisleriuma l
skrivími svedoóbami je svo,e Zene kauciju S la v ic e k  iz T r s t e n ik a  Tried A kam beZiá Futíaő tak kesno? I
do 44 jezer 800 korun van vzel. Iz toga Futfaó: Po dugoga nosa! !
pokehdob oberleitinand prije toga pred dve- Xrlec: Po kakáega dugoga nosa. ■
mi Ijetmi vu tudje zemlje putovati putnoga N e k a j Za k r a t e k  Őas. FulfaC; Sleroga od zene dobim, zato
lista je prosil i takaj dobd sudiju da je vu t , . , _ . . .
Ameriku odputoval. " kaJ seln tak du8 ° v krtml zaostal

Oőivesten odgovor. ^ ,
K ra d  Ja. Dober gospon.

Gospa: Mari, Man. to je itak preveó!
To je veC sigurno, da naéi menjái go- l)enes j e opet preSmojeni zafrek. Snajder: Znaé brate, te Fanfula ti je I

riCni gospodari poCneju prevideti, da vu a- Kuharica: Je, lo su gospon krivi, zakaj itak dober gospon.
merikanjsku divjaóinu \ceplene miadike vre- me navek gcipavaju. da kuham. Prijatelj: Koga besä? Im sam cul, da §
dno je povati. Ovo se v.di iz toga, da ovog te je denes jutro vun hilil.
meseca desetega dana v noói vu bárkáé- Hajéi se zahvali. 0 . , , , .
bregu iz drzavnih gönc stanja prek obioka f, . ..........  .. 1Snkei,da^: e" me J ? , tak na lehkoma
vkrali jesu do 225 komadov vceplenih lo- , 0о^ а: CuJete Treza' ako láCe JenP“‘ PriJel- kak da bl mu sin bd 
zab ősim tóga februara 20 bez svakoga do- ^  Prekanil se je.
puáóenja odnesli jesu do 200 komadov j maü Pr ?}*
dve Ijel starih vceplenih lozah takaj. ^reza' a 110 an a vaí!1 raJ 1 J*011 MuZ: (k doktoru) Jaj, gospon doktor

povem. Такvо gospu .He najdc.n, как su L lrd e la  leva ritka da niti gibali
cm ah takvoga kanomra viée — mgdar ne . •
najdem nemrem Anjoui.

O n d a  b a r  . . .  Beklav snobok Doktor: (pregleda ruku beteZnika i veti I
i Vas je bréóaá Slag Flojdrek sused me fe I

Kaj öeé draga meni da i, Snobok: Pr—pr -pro—s —s—sim g—g blihnul po njoj v krómi.da smo se bili.
Da te ovak bubim m ad, g o s -p o - p o - n a  F r - l r - f r u C k a ,  n - n -  I
Ovo bar tm ne uskrat, „aj m - m - m i  o - b - b t - C a - j u ,  d -d a  Prefrigano

a| um te zapro^i s b bu n ji— ho—ho—va T r— tr— tre—zika Sudec: No, tak pripoznate. da ste vi
Zvezda kada moia vizasne m—mo—ja —íe —nn—-na. ! u> zloóinu vőinili?
juVezoa ki J g Gospon bruóek: A zakaj ne nego predi Л | , . , .  ̂ . , , ,
Zivo kad m, bude sírt, nju ,norate Celu prosit«, tak na lalaCke vám M. 0 b “ : Preíil kaj budu
OCi tvoje kad mi krasne | . rekli svedoki
Zamenila bude mrt J „ • л. Hll Vl , ,I n obedu. I Mrzla krv.

Grob, kad mi se zazelem, Petrek: HaCiju bi in tanjere i tn kupi- Na gest |jel resta je odsudil cigana sud-
Na njem gda zacvete evei. ce dali. ^ei,j slü| F jgan mu preCita predsedrnk
Onda bar I. lamo krém, j Gosl: Zakaj? 5uda sp)oh v jen voge, gledj
Kad me vés ostavi svet. Petrek: Kajli ^u japa rekli pred nami . , . v  . ... ,j J __________I Predsedrnk: Ne gledile vkrej na pod

1 nego sim posluéajte. ß l|el reéla sie me*
skoCi как maf.ek napred. le svojom lolja- — rekel mu je — >da ste vi izbilja poS- zmeh?
gom lupi jednoga od njih tolikom silóm po ten Coviek i mnogu bolji negoli sam si vas Gigán: Proáim preávetloga goápona, élo-
glavi, da se je ov как od strele pogodjen, predslavljal, kad sam vas ono <1 áumi kod bodno éi Ädignem tarn vu voglu, onoga
mrtav sruéil na zemlju i svietu za uviek tatbine drv ulovi, Sada ja vidim da dobro- óika ?
rekel zbogom. Cinstvo nosi kamaté!» 7 ь • t

Ali prije nego je drugoga lopova svo- Как рак je jagarova kóerka Vrbana Г0 Zd r,,zPl anJe-
joni loljagom vtegnul pozdraviti, hiti se ov prijela, kad joj je otca domov dopel|al, su- Pavlek: Ja sem zato doéel gosponu fiá*
na njega, a poálo je lopov bil priliőno jak viáno bi bilo ovde opisavati, samo toliko kaliuéu, kaj Ы se rád svojom kenuin raz-
mu2, Vrbati pák lakajöe. lo se je sad med sloji, da su si jagar Sumski i Urban danas pitati.
njimi porodba borba na Zivot i smrl, dók najbolji prijatelji, koj, na ure dugó vani na Kidkal: Fák kakSega zroka mi morék
na jedan kral Vrbanu neposlu2i sreóa. da klupi pied jagarijom sede te se spomenkuju povedali za lazpilanje
je lopova mogel za poZirake pograbiti te A kad pák se pri jagaru и zirm kole, onda 1‘ ivlek \  tv 
ga je svojom óvrstom desnicom tak moCno na fureSu Vrban nesme manjkali, a kóerka dX 6 oros
stisnul, da je ov pozabil i dihali te se je jagarova mu jóé ktomu po mesaru dade biékal: Norosl? Так vaéa 2ena je nora? 
onesviestil i fcivan sada tu leÄi как i jedan nadeli klobasicu poi rela dugu. Pavlek: A to nemrem reói, nego ja
mrtav. Kroz lagovaranja jagarovo, dobivá V r - : sam bil nori, da sam si iu za 2enu zei.

Sada najprije odveZe Vrban gospodina kan iz grofove áume svaké zirne óetiri kla- ц  -
jagara od slebla. oóisli ga od mravljih, ráz- ^ra ^rv’ * kak nemore. niti zinui Irpeti a ru o c z ^
veZe mu ruke i usta te ga poloZi na zem- ^osla rnu Jc ‘ za kroz beto cvrtje speói.
Iju zatim i9lemi uZeti sveZe na zemlju le- 8e 11 najnovije vrieme óuje, dobd ___
Zecoga, jofl onesvieéóenoga lopova. za da bu ^ rkan od gospodina grofa inalu sluZbicu
kasnije laglji posel le se sad povrne к ja- kakl' pazitelj nad éumami, ko|a ga, ako i Odgovorni urednik:
garu, koj je takodjer bil veó na pol ones|tie zna razkoéno. ali ipák stabSu
viedóan. Za kratko vrieme je jagar doSel Pr'merno hrani i od nevolje Cuva. M A R r i T A i  i n g e i r e
na tuliko к sebi, da se pomoóju Vrbana  ̂ ovak je dobroóinslvo jagarovo nosilo S  E  r .
mogel domov odvleói. kamaté jagaru, a Vrbanovo Vrbanu. —

Liepe, vlo liepe rieői su bile, kojimi je Em. ho/lmy
Vrbana poóastil. — »Ja vidim dragi Vrban* — |

á
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A világhírű l lo r z n l in ó  k a la p g y á r  egyedüli raktára. — Dúsan fel-

Buza PSenica 14,50— szerelt nagy raktár valódi
Zab I Zob hl2,00—

«Of *?'* K A  11LSBADI CZ1BŐKBENKukoricza uj Kuruza nova 12 80 —
» » ó » stara 00 00— k a la p o k b a n  továbbá mindennemű t é r t i -  é s  n fíi n ü r n b e r g i r ö -

Árpa JeCmen 17 00 i id -9 kéztnü -, k litö- é s  d iv n te z ik k e k b e n .
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Sárga » * * £uti 16 00—
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Bükköny G ra borka 10 00 A ^ ^ Aa  д а  a. a  ^ a. a  a a  a  a a a , a a  ,жж. a a  a a

# # # # # » # #

« » • I M I I  1 .  . . . ,“ 7 " 1 * ,  .1t o  n u l  Ап о Ltkonyvkoteszeti munkákitg
l ű í l U I D Í I d K #  e lv á l la l  é s  g y o r s a i ,  k é s z í t  f  

f e lv é t e t i k  #  Fischel Fiilöp ( S t r a u s z  S á n d o r)  könyvkötészete $

S t o l c z e r  G y ö r g y  ^  C s á k to r n y á n . ^  |

pékOzletében ( ' s » к t о г n v á n.

P S E R H O F E R  J. v é r t i s z t i t ó  l a b d a c s a i  I
.11  к au.,lúvinw nlipriedésnek örvendenek és alig van család, nedvben ezen kitűnő háziezerből készlet nem volna található. Számtalan

Évtizedek óta ezen >>b* » UzU.ioa. • * r o s s z  e m é s z t é s h i d é s  s z é k r e k e d é s ! , ,И erednek, mint e p e - z a v a r o k ,  m á j  b a jo k ,  k ó l lk a ,
orvos áltat ezen labdacsok tiázis/.orül ^ .^ e k n é l  Vírtisilitő ' tulajdonságuknál fogva kitün * hatással vannak v é r s z e g é n y s é g  s az abból eredő bajoknál te,
v é r t o l u lá s o k ,  a r a n y é r .  b é lte t le n s e g  • h a s o n l ó ? v  v.-r tisztit.. laS.la sok oly kon,,.,, hatnak, hogy a legcs-kélyebb fájdalmat sem okozzák cs ennek folytán 
igy s á p k ó r n á l ,  idegességből származó r e j r a já s o K n a i  '•(Д
m.g a leggyengébb eg. ének de még *V‘*rmekek a I«> «*' ;  ^ /e x  A ru h >  b i r o d a lm i  a lm á h o z .- c z i m z e t t  g y ó g y s z e r t á r b a n  / b e s in n  I . .S i n g e r s t r a s s e  ló  s z .  a

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a  l a e r h o f i r •/- M e  ^  ‘ - m,.|vbcn ö doboz tártain,aztatik I írt 0Г, krba kerül. Az összeg előzetes
készítettnek valódi minőségben s egy Ь  szem ' V ^ n n a í "  Гк V k V ,  3 csomag H. fr. J5  кг, 1 csomag d írt. 4* kr., 5 csomag .5 frt. i>0 kr. és 10
beküldésénél bérmentes küldéssel együtt 1 csomag 1 Гг. -> кг, *
csomag 9  frt. 2 0  kra.czárba kerül. .. labdacsok a legkülöntéleb.. nevek és alakok alatt utánoztamik: ennek következtében kéretik c s a k i s  Pserhofer J -

Л »  j ^ .  Л  cMkfí pok iHtinlhrtX i ü é d J U .  melyek b « r ik > i uUMtásu » Paerheler J nén lá.rfa»l, lek.te armben «  ramden f*ye. dobna
ugyanazon aláírással, vörös színben van Hlálva.. f |,.gkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen

A számtalan hátaira tbol, 1 , ' t d  hót v minien ki ki ezen labua. sokat egyezer használta, meg vagyunk győződve, azokat tovább fogja ajánlani,
helyen csakis néhányat említünk azon megj«g. ’ * } . j( ,(ó ^  a/ ön fc|tanő vértisztitó labdacsaiból s azoknak állandó használata folytán tökéle

Tisztelt Pserhofer u r ! ’ , f lesen kigyógyult Legfőbb tisztelettel

,a„ jssst ä ö Ä M n :  We,niel[" Jo"^
met labdaesai « М М М .  Mar,.lók telje. B gJH W  ^  ^  КЫп_ |.,„Jeolb.| Tokinlolo,™ url K" ,,™ k»br»n4. ««M  m m , .  ШВ. m t n v m  » .  ,

. „ . . . a  1Я77 szent hó 12-t n Alulírott ismételten kér 4 csomagot az ön valóban hasznos és kitűnő lab-
Tekintetes ur ’ Hrasche, loldmk mt , • P- dácsáiból. KI nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet kitejezm ezen labda-

Ui,.n akarata volt, hogy az ön labdacsai kezeim közé kerülök, m i w n  cgok Го,рЦ •„ azokat, a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek legmele-
hálását Vion no, mogirom «""'Г'1 л‘ М л '" Kl"n    ИЬа»г,. alánra «n. eaonno, W-
m, munkát »-m voltam Ibbbo nem monteitok volna т о , Л, la- ha,alma,on, Hlh„ lgn4cI,
nék, ha az ön csodalatramelto la^ * * " bizafmam Van, hogv ezen labdacsok engem J

Tm&JS r* j2  Ж  * тЛг mi>ok,,ak" ■ nssssvsr nó,,'"'lorf. Knlbi; h T ;  ',m "kt 8'4n.«nyerésére segitségül szolgált. T. url Felkérem, miszerint az ön vértisztitó labdacsaiból egy csomagot 6
5 Pécs-111 hely, 1887. nov. 9*лп. dobozzal küldeni szivesked ék. Csakis az ön csodálatss labdacsainak köszönhetem,

Mélyen tisztelt url '• naKvnénéin ne- hogv ogx gvomorbajból, mely engem 5 éven át gyötört, megszabadultam. Ezen
A legforróbb köszönetéinél mondom vizkorságban már éleié labdacsok nálam sohasem fognak kifogyni s midőn legforróbb köszönetemet fejezem

vébon. At Ц  » «V » “и Г Г ^ т Г а Г С  S n  va'tlenül ,lobot, кнроп \ki. уЗД„,к tintt.-lotlol________
I, т , , , ,п 1, . т , Ь ш И ^ .----------- ogÍK Ovfg 2 W. T « „ n o . In n i n  IVAnfor J.-WL Kvok ho».tn .óra óta valamonnyi haj-
R a r n h s r ó  a l n e s i - f ü  H olie r, B e r n h a r d  H. О ■ M l B r o g  к növeszt« szer közt orvosok áltál a legjobbnak elismerve. Egy elegáns nagy

W krVféi üveg 1 frt. 40 kr., r g V ! i ; ^ láí , k legjobb szer minden kösz- szelenczével 2 forint. • • „ . v „ , „ , •
A m e r i k a i  k ö s z  V é n y k e n ő c s , gyors es b «tos tagszaggatás tschiás, Á l t a l á n o s  t a p a s z ,  Steubel tanártól. Ütés es s/uras által okozott sebeknél merge.

vén\es és csuzos bajok, u. m . genn g kr daganatoknál, ujjkukacz, «ebes, vag\ gyulladt mell, vagy más ily bajoknál,
mtariine ideges fogfájás, főfájás, rülszaggatasetb slb mTnl kilünö szer lön kipróbálva. 1 légeb 50 kr. Bérmentve 75 kr.

A n u o ! c s o d a b a l z s a m ,  P s e r h o f e r  J -A o l egs I k • minden idült sebre Á l t a lá n o s  t is z t i t ó - s ó ,  Bullrich A. W.-tol. Kitűnő báziszer a rossz emésztés min-
* " *  Ä m ’ n » .  er. kr .Ion k.ivolkozm.'-iiyoiníl u. ra. fófájá,. Ы М к  a v o m o r ^  „om orhí,,

m:nt loffbiztosabb szer elismerje, 1 ко s g bél betegségeknél aranyér, dugulás stb. ellen. 1 csomag ara 1 frt.
S t o lP - f é l e  K o la p r a e p a r a t u m o k ,  kitűnő szer gvom r g g Kzen itt felsorolt készítményeken kívül az. osz.tr. lapokban hirdetett összes bel- es

„ S t o l r  f  P  3 frt (y.| Iit,.r 2 frt bO kr., negved lm г 8. k kHl|. gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak és a készletben netán nem
K o l a - e h x i r  v a g y  b o r, ■ д AZ(,r go|yva ellen. 1 üveg 40 kr., bér- |c>v6k gvor9an olcsón megszereztetnek. Postai megrendelések a leggyorsabban
G o ly v a - b a l z s a m ,  P s e r h o f e r  • •* eszközöltetnek ha a pénz. előre beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel küldetnek

mentve во kr p^rhofer J löl. m e^nloll gyomor, гомг. М Ч М и М к .  он*«*  Ш Ш Ш !  А А К м  Г ш -
K le t e s s z e n c z l a , WjffinnemOalteisti bojok ellen kitűnő báziszer, 1 ü\.g 2- kr /#eÄr j  т ч-я Iá Í r á s s a l  é s  m in d e n  e g y e s  d o b o z  fe d e le  u g y a n a z o n  a l á í r á s s a l

emésztés és mindenneu v ö r ö s  s z ín b e n  v a n  e l lá t v a

VUmmdT,í'eerhnfer J.-tól, e,y « .t tn o » rм ет,ért k.lllnu ‘‘ Vé.lve védje*, álul. Védje*, u tá n ra  «i*or».n bQntetl.Uk <
ség, görcsös köhögés stn. enen, . . . .  m «*t

T T i \ P l 4 )  T  g yóg yszerész, 99жит goldenem Reiehamptei 
900 6—6 r S F . l t t K i r  I

im

■ I



Fischei Fülöp (Strausz Sándor)
könyvkereskedésében Csáktornyán.

Az I-ső osztály eredeti sorsje
gyeinek ára:

e g y  nyolczad (J 8) — 7f> frl. vagy Г50 к 
e g y  negyed ( ’ / 4 )  1  5 0  »  »  3* —
e g y  fél ( 7 * )  3 —  > *  ( > —  »
e g y  egész ( ' , )  <> -  *  *  12 —  *

I  ’  _

Meregtnentes. Méregmentes.

„FUCHS0L“
Méregmentes vegyi preparátum 
a mezei egerek és patkányok 

teljes kiirtására.
Alkalmazása nagyon egyszeni hatósági 
engedélyhez nincsen kötve és na-

gyón olcsó
A biztos sikerl számtalan elismerő 
nyilatkozat hatóságoktól, nyilvános 
intézetektől, kisérleti állomások* 
tói és jószágigazgatóságoktól fi

f i  f i  bizonyitja. f i  f i
Árjegyzéket és prospectus! kívánatra ingyen bérmertve küld a

„fucbeol“ Vegyészeti
Laboratorium

O jbázt Á rpid  ée O i I
Pozsonyban, Vörösmarty-utcza 7.

Szabadalmazott. Szabadalmazott.

933 I I

ю т я т т ш ш ш ш ш  I

I (á 1600 Q ö l)  ÍZ

gyinöksSs, rőt, szántéföld- is fiatal erdőből illő Wrtol(. |
1 A birtok Belovártól (Belovár-Kőrösmegye) IS  kilométernyi távolságra fekszik Ж  

A talaj termékeny s nincs kitéve elemi csapásoknak. A birtok nagyobb tér- 8  
jedelmü s egymáshoz közel fekvő részekből áll. A venni szándékozók ö  
T  I  I  /  t  tulajdonoshoz fordulhalnak megkérésé- Я

T rO b O Z  J0Z S 6T §TEF A N J E -ra * Beiövár §
(H orvátország) m ellett, A lk u sz o k  ju ta lé ko t kap n a k . S
903 5-5 j j



--------------------------------------------------------------------------------------------<2£>--------------------------------_________________________________________________ <£> ■
--------------------------------------------------------------------------------------------j w -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------w

^T^isztelettel hozzuk a Nagyérdemű közönségnek becses tudomására, hogy

,*? 1903. m ájus 6-val
megnyitjuk gyűjtő- és előleg üzletágunk V. csoportját

A befizetések 184 hétre terjednek: a legkisebb összeg, mely hetenkint befizethető 1 korona; a teljesen befi
zetett 184 hét lefolytával a betevőnek 200 korona fizettetik vissza: a 1G koronát kitevő különbözet a kamat ami 
5 QlQ-n a k  t e le l  m e g ;  heti 1 koronás befizetéssel előlegül 200 korona adóslevélkölcsön nyujlatik; a teljesített be
fizetések bármikor a szabályszerű kamatozással együtt visszafizettetnek; a vidékiek részéről befizetések postataka
rékpénztár utján eszközölhetők, mely célra a befizetési lapok díjmentesen adatnak ki; beiratási dij nem fizetendő; 
könyvecske díjmentesen adatik, f i  f i  S z ív e s k e d je n e k  a  r é s z tv e n n i  ó h a j ló k  szándékukat személyesen, 
avagy írásban az alanti intézet igazgatóságánál bejelenteni, ahol is az esetleg kívánt felvilágosítások készséggel 
megadatnak. Teljes tiisztelettel

C sáktornya v idéki ta ka ré kp é n z tá r r.-t.
# . 98,i 2- 3______________________________________----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------------------------------------0 --------------------------------<S5>-----------------------------------------------------  ----------

TC« .  p  p  j

Van szerencsém Csáktornya és vidéke t. ко- \ |
, f f , . , . Cast mi je obznaniti p. s. stanovnikom grada Izönségének nagybecsű tudomására hozni, hogy ed

digi II vég  r a k  t ó r a  u ta l  egy a fűszer-üzletem mel- * akovea kao i okolice, da sem kraj mojega áta-
leti külön nyílt eladási helyiségre változtattam. rúna jós jedan drugi star un s  д / a in a to m  robum

Üzletemben tehát ezentúl az ü v e g s z a k m á -  otvoril
h a  tartozó mindennemű áruk is a leg  ju tá n y o s  ------------  , . .U mojoj g la k a t !  dőlnie se s v e  z a  h v a l  c ie -
s a b h  á r b a n  k a p h a tó k .

, . t i ’ i„  / n n  /nem k ré m  a  e s  k e  H asé , k n p le e  i drugoElvállalok továbbá úgy helyisegemben vala- 1 r

mint azonkívül is mindennemű üvegesmunkát, ja- glazvje.
vitásokat. Gyártok modern kép- valamint tü k ö r - Dale se kod tnene dobiju s v e t i  k lp l  i svako- *

k e r e te k e t  Is , melyeknek részletes mintái üzletem- jn rke z r e a le .
ben a nagyérdemű közönségnek megtekintés végett - -

Ob/оке I k ip e  takaj za hval nemi и r a m e
rend el к ez és re álla na к.

Szives támogatásukat kérve maradok m eéeut.

kiváló tisztelettel 989 2 - 2 5  Sa poátovanjem

T o c l O T *  R .  u t ó d a .  T ó d o r  R .  n a s l .

jlj Űzletáthelyezés. 1j
l|* Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy az eddig a dr. Krasovecz házban | | )
j j [ létezett I j )

Üirőfös- és divatárukereskedésemetiií
11) a volt Mayer S.-féle üzlethelyiségbe helyeztem át. Jlj
i j l  Raktáramat tetemesen kibővítve és felszerelve mindennemű divatczikkel a legjobb minőségben jutányosán adhatok | | |
( j M a y e r  S . u r  te l je s  r a k t á r k é s x h*tót m eg ve ttem  é s  ezen  á t v e t t  á r u k a t  a  m ie lő b b i t e l je s  i j l

1 J * k i á r u s í t á s  e z é l já b ó l   ̂ ( |
Jlj J ó v a l  a  b e s z e r z é s i  á r o n  a l ó l  i I
I ] I m in d en  e l lo g a d h a tó  ö s s z e g é r t  a d o m .  ( >
I I Magamat a nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlva maradok j j
1 1 ) 6 kiváló tisztelettel I |

i|I 935 2—10 HERZER IZIDOR« ] j



H irdetések jf^ 9i| Az Alsómuraközi Takarékpénztárral egyesült @
felvétetnek lapunk kia- j | Ö n s e g é l y z ő - S z ö v e t k e z e t  g

T F] l  , I  »1 &  1003. évi április hó 26-án délután 2 órakordohivatalaban. S  @

— — I rendes közgyűlést §
л ш # 9 лл tart, melyre a szövetkezet t. tagjai ezennel tisztelettel meghivatnak. db12 fortotttl J5 fortwlg 8 . . .  , 8

9  A k ö zg yű lé s tárg yai. X
készülnek műhelyemben remek sza- 5  a
básu divatos férfiöltönyök, felöltők mér- Í0  к blnöki jelentés a lefolyt üzletévről.
ték után a legfinomabb gyapjuszö- 0  2. A felügyelőbizottság jelentése, az 1902. évi zárszámadások előterjesztése S

vetekből. A  és ezek kapcsán az üzletrészek s ezek növedékét megállapító igazgatósági határozat A

TÍMÁR LAJOS $  előle esztése, jóváhagyása s a számadók felmentése 0
fé r f is z a b ó  t e r m e  3. A szövetkezet hivatalos közlönyének kijelölése. Д

BttdapCSt, Vili, GySngytyuH'Uteza, 9., I. cm. @  4. A szövetkezet igazgatóságából kilépő Sipos Károly elnök, Kábíts Nándor A
Vidéki rendeléseknél egy m inlaruha 9  és Sosterics Pál igazgatósági tagok helyett uj választás megejtése, esetleg a kilépők 0

mértékül beküldendő. jáfc újbóli megválasztása. Я
Vidékre ha 4 ruhát rendelnek egy q  5 Az 1903. évben működő felügyelőbizottság me választása. A
helységben, odaküldöm utazó j X  X
szabászom at divatos, gazdag posz- 0  Й
. ,  .... . . . . .  A  Kelt Per lakon, az Alsómuraközi I akarékpénztarral egyesült Onsegélyzó-Szö- Ä
tóminta gyűjteményeimmel, bemutatás 0  vetkezet igazgatóságának 1903. évi április hó ő-én tartott üléséből. 940 1 — 1 9

és pontos mértékvélel miatt. 0  JjP

1 м м ш и ш и м м м !

# # #  # # #  i i i Ü !  & $ $ $ $
&M AMAM A> 1 AM A H  A H  A t 1АМАГ <AMAt 1АМ АГ1 AM AM А Н  А Н  AM АИЭьк < A t  d frä fr  w w w  f T H T I  w d y  W y í t í

i  FISCHEL FOLttP [STRAUSZ SÁNDOR] 1
j | j  könyvnyom dá ja  ^
I  C s á k t o r n y á n  |
$  a legújabb gyorssajtókkal és díszes uj betűkkel van felszerelve. #
£  Elvállal minden néven nevezendő A

I  könyvnyomdái  munkákat  I
W  4. m. névjegyek, levéllejek, meghívók, eljegvzési-, esket,ési- és gvász jelentéseket számlák W
Ш  ------------------------------------------------- -----------------------— ------------- — -------1 Ш
ßfr. körlevelek, hivatalos- és mag&nnyomtatvánvokat, röpiratokat, műveket stl>. stl). ^

Щ  bárm ely nyelven és kivitelben ^

| |  W “  a leg ju tányosabb  árak m elle tt. #
# # # # # #  Щ##  # # #  # # # # #
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M ű vészi k iv ite lű

képes  l e v e l e z ő l a p o k
nagy választékban kaphatók

#  Fischel Fülöp (Strausz Sándor)
könyv- és papirkereskedésébon 

C sá k to rn y á n .

© 0 0 0 0  © 0 0 0 0 ©  © 0 0  0 0 ®

М м ш З ш Ш Ж
A m a g yar iro d alo m  főm űvei. 

M egjelenik, fé léve nkin ti 5 köte

tes sorozatokban, ö sszesen 55 

kötetben á ra  2 2 0  korona. 

M e g re n d e lh e tő :

Fischel Fülöp (Strausz Sándor)
HőiiyflKrok'tóflKti

C s á k t o r n y á n .

00000000000000000©



K e i l - l a k k
(GLASUR)

legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.
I nagy palaczk ára 2 K. 70 f. — 1 kis palaczk ára 1 k. 30 f.

Viasz-Hcaöcs I  Arany-fíttymáz
legjobb és legegyszerűbb beeresztő szer ke- Ж  képkeretek stb. bearan у ozására,

mén у padlő számára. I köcsög ára l 20 К. Ж  I kis palaczk ára 40 fill.

fdiír ,-Cla5ur”-fínymáz
Legjobb szer mosdó-asztalok, ajtók, ablakdeszkák stb ujonnani befestésére.

I doboz ára 90 fill.
902 5 S -------  Mh a lva k o r k a p h a tó k  г  

HEINR IC H M IK SA czég n é l C s á k to rn y á n .

A  M e g h í v ó -  ж
©  A CsáKtornya-VideHi Taliarclfpénztár Részvény-Társaság 0
s L T  19 0 3 . m ájus 19 -én délután г órakor intézeti helyiségében az alanti tárgysorozattal 0

Ц  r e n d k í v ü l i  k ö z g y ű l é s t  Ц
В Л  larl. a melyre n l. ez részvényesek tisztelettel rceghivatnak.

2 Az igazgatóság és a felügyelőbizottság közgyűlési jelentése. шЁк
A részvénytőke felemelési ügye.

Г #  }■ Az^aUpszabájyok módosítása illetve a kijavítod alapszabályok előterjesztése. Д т

TW A z igazgatóság. A
f i t t  .. . 48. §. Д tanácskozási és szavazási jogot a közgviiks..,, ,(llll.|,.„ ns/vm ui s,e,.„-ívesen iivaknrolh-.. .
f f  kívántatik, hogy a részvényes legalább 20 éves legyen és részvém«- a közgyűlés elölt Inmiihh i/,,v t -V •, ,0* gyakorolható**« meg- A

á S t t  A választási |og azonban nemcsak személy, seri. hanem a távollevők állal is in akornlmíh .t.v .
W W  másik részvényest szavazatának gyakorlására különőnen felhatalmazhat azonban s/mt. n w tiks^V I«  ' . * V ,"‘* "°m j-l-nhetrt részvényes egy M K
Ж  ■"* *> -vés legyen és rés,.vem e 4 héttel a közgyűlés elő«, a társasa köm v . l m 'Г ö *,Ы részvény/, legal вР Л

| Ц |  Meghatalmazasok vsak részvényesek nevére állíthatok ki. laidtiass. к.

X  «IV U M  *“ *  h» akár sz.-n.4v,.,.,, „Mr hé, A
A p jA  E fülesen mm,len ah.rt részvény egy szavazatot a.l, -le tiz szavazatnál többet senki sem gyakorolhat. Y t
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